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1 Varnost

1.1

Klasifikacija opozoril, povezanih z akcijo
Opozorila, ki so povezana z akcijo, se sto-
pnjujejo glede na tezavnost mozne nevarno-
sti z naslednjimi opozorilnimi znaki in signal-
nimi besedami:

Opozorila, povezana z akcijo

Opozorilni znaki in signalne besede
Nevarnost!

Neposredna smrtna nevarnost ali
nevarnost tezkih telesnih poskodb

Nevarnost!

Smrtna nevarnost zaradi elektriChega
udara

Opozorilo!
Nevarnost lazjih telesnih posSkodb

Previdnost!
Nevarnost materialne Skode ali Skode
za okolje

=P B P

1.2

V primeru nepravilne ali nenamenske upora-
be lahko pride do nevarnosti za zivljenje in te-
lo uporabnika ali tretjih oseb oz. do poskodbe
na izdelku in drugih materialnih sredstvih.

Namenska uporaba

Izdelek je predviden kot ogrevalna naprava
za zaprte ogrevalne sisteme in za pripravo
tople vode.

Glede na izvedbo naprave se lahko izdelki, ki
so navedeni v teh navodilih, namestijo in upo-
rabljajo samo z opremo, navedeno v pripa-
dajocCi dokumentaciji napeljave za zrak/dimne
pline.

Uporaba izdelka v vozilih, npr. v avtodomih
ali bivalnih prikolicah, ni v skladu z namensko
uporabo. Kot vozila ne veljajo enote, ki so
trajno in fiksno namescCene (tako imenovana
nepremi¢na namestitev).

Za namensko uporabo je treba:

— upostevati prilozena navodila za uporabo,
namestitev in vzdrzevanje za izdelke ter za
vse druge komponente sistema

— izvesti namestitev in montazo v skladu z
odobritvijo izdelka in sistema

— upostevati vse pogoje za servisiranje in
vzdrzevanje, ki so navedeni v navodilih.

Namenska uporaba poleg tega vkljuCuje na-
mestitev v skladu z mednarodnim razredom
zascite (IP).

Vsaka drugacna uporaba od nacinov, ki so
opisani v prisotnih navodilih, oz. uporaba
izven tukaj opisane velja za neustrezno. Vsi
drugacni nacini uporabe, predvsem v komer-
cialne ali industrijske namene, veljajo za neu-
strezne.

Pozor!
Vsakrsna zloraba je prepovedana.

1.3 Splosna varnostna navodila

1.3.1 Nevarnost zaradi nezadostne
usposobljenosti

Naslednja dela smejo opravljati samo servi-
serji, ki so ustrezno usposobljeni:

— Montaza

— Demontaza

— Priklop

— Zagon

— Servis in vzdrzevanje
— Popravilo

— Ustavitev

» Postopajte v skladu s sodobnim stanjem
tehnologije.

1.3.2 Nevarnost poSkodb zaradi velike teze
izdelka

» lzdelek naj transportirata vsaj dve osebi.

1.3.3 Zivljenjska nevarnost zaradi uhajanja
plina

V primeru vonja po plinu v notranjih prostorih:

» lzogibajte se prostorov, v katerih ste za-
znali vonj po plinu.

» Po moznosti na Siroko odprite vrata in
okna ter poskrbite za prepih.

» lzogibajte se odprtemu plamenu (npr. vZi-
galniku, vzigalicam).

» Ne kadite.

» Ne uporabljajte elektricnih stikal, vtiCev,
zvoncey, telefonov in drugih govornih na-
prav v zgradbi.

» Zaprite zaporno napravo na Stevcu plina
0z. glavno zaporno napravo.

» Po moznosti zaprite zaporni ventil za plin
na izdelku.
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» S klicanjem ali trkanjem opozorite stano-
valce.

» Nemudoma zapustite zgradbo in prepreci-
te tretjim osebam vstop.

» Takoj, ko ste zunaj zgradbe, poklicite poli-
cijo in gasilce.

» S telefonskega prikljucka izven zgradbe
obvestite podjetje za oskrbo s plinom.

1.3.4 Zivljenjska nevarnost zaradi netesnosti
pri namestitvi pod nivojem zemlje

Utekoginjen plin se zbira v zemlji. Ce izdelek
namestite v prostore pod nivojem zemlje,
lahko v primeru netesnjenja pride do zbiranja
utekocCinjenega plina. V tem primeru obstaja
nevarnost eksplozije.

» Zagotovite, da utekocCinjen plin v nobenem
primeru ne more uhajati iz izdelka in iz
plinske napeljave.

1.3.5 Zivljenjska nevarnost zaradi zaprte ali
netesne poti dimnih plinov

V primeru napacne namestitve, poskodbe,
nedovoljenih posegov, nedovoljenega mesta
namestitve ipd. lahko pride do uhajanja di-
mnih plinov in do nevarnosti zastrupitve.

V primeru vonja po dimnih plinih v notranjih

prostorih:

» Na Siroko odprite vsa dostopna vrata in
okna ter poskrbite za prepih.

» Izklopite izdelek.

» Preverite poti dimnih plinov v izdelku in
odvode dimnih plinov.

1.3.6 Nevarnost zastrupitve in opeklin zaradi
izstopajogih vrogih plinov

» lzdelek naj obratuje le s popolnoma name-
8Ceno napeljavo za zrak/dimne pline.

» lzdelek naj obratuje — razen za kratek Cas
kot preizkus — samo z namesSceno in zapr-
to sprednjo oblogo.

1.3.7 Zivljenjska nevarnost zaradi
eksplozivnih in vnetljivih snovi

» lzdelka ne uporabljajte v skladiS¢nih pro-
storih z eksplozivnimi ali vnetljivimi snovmi
(npr. bencin, papir, barve).
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1.3.8 Zivljenjska nevarnost zaradi obloge v
obliki omare

Obloga v obliki omare lahko pri izdelku, ki de-
luje v odvisnosti od zraka v prostoru, povzroci
nevarne polozaje.

» Zagotovite zadosten dovod zgorevalnega
zraka v izdelek.

1.3.9 Nevarnost
zastrupitve zaradi nezadostnega
dovoda zgorevalnega zraka

Pogoj: Delovanje v odvisnosti od zraka v
prostoru

» Poskrbite za trajno neoviran in zadosten
dovod zraka do mesta postavitve izdelka v
skladu z ustreznimi zahtevami za zracCenje.

1.3.10 Zivljenjska nevarnost zaradi
manjkajodih varnostnih naprav

Sheme, Ki so prisotne v tem dokumentu, ne
prikazujejo vseh varnostnih naprav, ki so
potrebne za pravilno namestitev.

» V sistem namestite potrebne varnostne
naprave.

» Upostevajte veljavne nacionalne in medna-
rodne zakone, standarde in direktive.

1.3.11 Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
udara

Ce se boste dotaknili delov, ki so pod napeto-
stjo, potem obstaja smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara.

Pred izvajanjem del na izdelku:

» Z izklopom vseh elektriCnih napajan;j iz
vseh polov poskrbite, da izdelek ni pod
napetostjo (elektriCna loc€ilna naprava z
najmanj 3 mm razdalje med kontakti, npr.
varovalka ali zaScitno stikalo napeljave).

» lzdelek zavarujte pred ponovnim vklopom.

» Preverite, da ni prisotne napetosti.

1.3.12 Nevarnost opeklin ali oparin zaradi
vroCih sestavnih delov

» Dela na teh sestavnih delih izvajajte samo,
ko so Ze ohlajeni.



1.3.13 Smrtna nevarnost zaradi uhajanja
dimnih plinov

Ce izdelek uporabljate s praznim sifonom za

kondenzat, lahko v zrak v prostoru uhajajo

dimni plini.

» Sifon za kondenzat mora biti za delovanje
izdelka vedno napolnjen.

1.3.14 Nevarnost stvarne Skode zaradi
neustreznega orodja

» Uporabljajte strokovno orodje.

1.3.15 Moznost materialne Skode zaradi
zmrzali

» lzdelek namestite samo v prostorih, ki jih
ne ogroza zmrzal.

1.3.16 Nevarnost Skode zaradi korozije
zaradi neustreznega zgorevalnega
zraka in zraka v prostoru

Razprsila, topila, Cistila z vsebnostjo klora,
barve, lepila, spojine z amonijakom, prah
itd. lahko povzrocijo korozijo na izdelku in v
napeljavi za dimne pline.

» Poskrbite, da v dovodu zgorevalnega zra-
ka nikoli ne bo prisotnega fluora, klora,
zvepla, prahu itd.

» Poskrbite, da se na mestu namestitve ne
shranjujejo kemic¢ne snovi.

» Ce Zelite izdelek uporabljati v frizerskih
salonih, lakirnicah ali mizarskih delavnicah,
v podjetjih za CiS€enje ipd., izberite locen
prostor namestitve, v katerem je zrak v
prostoru tehniéno brez kemicnih snovi.

» Poskrbite, da se zgorevalni zrak ne dovaja
skozi dimnike, ki so se prej uporabljali za
oljne kotle ali za druge ogrevalne naprave,
ki bi lahko povzrocili porumenelost dimni-
ka.

1.4 Predpisi (direktive, zakoni, standardi)

» Upostevajte nacionalne predpise, standar-
de, direktive, uredbe in zakone.
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2  Napotki k dokumentaciji

21

Upostevajte pripadajoéo dokumentacijo

» Obvezno upostevajte vsa navodila za uporabo in name-

stitev, ki so prilozena komponenta

2.2

m sistema.

Shranjevanje dokumentacije

» Ta navodila in vso pripadajoco dokumentacijo izrocite

upravljavcu sistema.

2.3

Izdelek — Stevilka artikla

Veljavnost navodil

VU 246/5-3 (H-INT I) ecoTEC pro 0010021956
VUW 116/5-3 (H-INT 1) ecoTEC pro 0010021957
VUW 186/5-3 (H-INT 1) ecoTEC pro 0010021958
VUW 246/5-3 (H-INT 1) ecoTEC pro 0010021959

Ta navodila veljajo izklju¢no za:

— Slovenija

3  Opis izdelka

3.1
3.11

Zgradba izdelka

ogrevanje

Funkcijski elementi izdelka zgol;j s sistemom za
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1 Plinska armatura 5
2 Senzor tlaka vode 6
3 Toplotni izmenjevalnik 7
4

Prikljucek za napeljavo
za zrak/dimne pline
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Merilni nastavek dimnih

plinov
Raztezna posoda

Cev za vsesavanje
zraka

vzdrzevanje

8

9

10
1"
12

Kompaktni toplotni
modul
Vzigalna elektroda

Ventilator
Hitri odzracevalnik

Manometer

Notranja ¢rpalka
Varnostni ventil
Omarica z elektroniko

Prednostni preklopni
ventil
Prelivni ventil

3.1.2 Funkcijski elementi izdelka z vgrajenim
sistemom za pripravo tople vode

TR ( - |
sl

U

REA {
e

o\

AR

~

o)

o)

—_
=

N

»

IN

A WO N -

Plinska armatura
Senzor tlaka vode
Toplotni izmenjevalnik

Priklju¢ek za napeljavo
za zrak/dimne pline
Merilni nastavek dimnih
plinov

Raztezna posoda

Cev za vsesavanje
zraka
Kompaktni toplotni
modul
Vzigalna elektroda

Ventilator

1"
12
13
14

15
16
17
18

19
20

Hitri odzracevalnik
Manometer
Notranja ¢rpalka

Prednostni preklopni
ventil
Varnostni ventil

Polnilni ventil
Omarica z elektroniko

Senzor propelerja (topla
voda)
Prelivni ventil

Sekundarni toplotni
izmenjevalnik




3.2 Podatki na tipski tablici

Tipska tablica je tovarniSko pritriena na spodnjo stran izdel-
ka.

Podatek na tipski Pomen

tablici

E@ Preberite navodila!

VU... Vaillant stenski plinski grelnik za ogreva-
nje

VUW... Vaillant stenski plinski grelnik za ogreva-
nje in pripravo tople vode

..6/5-3 Mog¢, kalori¢na vrednost/oprema genera-
cije izdelkov

ecoTEC pro Oznaka izdelka

2H, G20 - 20 mbar Tovarnisko nastavljena vrsta plina in

(2,0 kPa) priklju¢ni tlak plina

ww/jjjj Datum proizvodnje: teden/leto

Kat. Dopustne kategorije plinov

Tip Dopustne kategorije plinskih naprav

PMS Dopustni skupni nadtlak med ogreva-
njem

PSW Dopustni skupni nadtlak priprave tople
vode

Tnaks. Najvecja temperatura dviznega voda

ED 92/42 Izpolnjuje zahteve trenutno veljavne

direktive o izkoristkih s 4*

V Hz Omrezna napetost in frekvenca

Najvecja elektricna mo¢

Stopnja zascite

Ogrevanje

pripravo tople vode

Obmocje nazivne toplotne moci

ol° HE T =

Obmocje toplotne obremenitve

Nazivna koli¢ina toenja tople vode

D
TN -7 5 e
7. do 16. Stevilka = serijska Stevilka

izdelka

G Y Navodilo
m Prepricajte se, ¢e izdelek ustreza vrsti plina na
mestu namestitve.

3.3 Serijska 3tevilka

Serijska Stevilka je navedena na nalepki spodaj na spre-
dnjem pokrovu in na tipski tablici.

34

Oznaka CE

q

Oznaka CE potrjuje, da izdelki izpolnjujejo osnovne zahteve
veljavnih direktiv v skladu s podatki na izjavi o skladnosti.

Izjavo o skladnosti si lahko ogledate pri proizvajalcu.

4 Montaza

4.1 Razpakiranje izdelka

1. lzdelek vzemite iz kartonske embalaze.

2. Zvseh delov izdelka odstranite zascitno folijo.

4.2 Preverjanje obsega dobave

» Preverite, da je obseg dobave popoln in so vsi deli nepo-
Skodovani:

42,1 Obseg dobave

Veljavnost: Izdelek zgolj s sistemom za ogrevanje

gzi' Oznaka

1 Izvor toplote

1 Montazni komplet z naslednjo vsebino:

1 - Drzalo naprave

1 - Prikljuéna cev za varnostni ventil

1 - Tlaéni fiting za plin, 15 mm
- Vzdrzevalni ventil
- Priklju¢ni element 22 mm (dvizni in povratni vod ogre-
vanja)

2 - Vrecka z majhnimi deli

1 Vrecka s kabelskimi uvodnicami in omreznim prikljuénim
vtiCem

1 MontaZna Sablona

1 Cev za odtok kondenzata

1 Prilozena dokumentacija

4.2.2 Obseg dobave

Veljavnost: Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

Koli-
Gina

Oznaka

1

Izvor toplote

1

Montazni komplet z naslednjo vsebino:

- Drzalo naprave

- Prikljuéna cev za varnostni ventil

- Tlacni fiting za plin, 15 mm

- Vzdrzevalni ventil

- Ventil (priklju¢ek za hladno vodo)

- Prikljuéna cev prikljucka za toplo vodo

- Prikljucni element 22 mm (dvizni in povratni vod ogre-
vanja)

- Vre€ka z majhnimi deli
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Koli- | naka
Gina
1 Vrecka s kabelskimi uvodnicami in omreznim prikljuénim
vticem
1 Montazna Sablona
1 Cev za odtok kondenzata
1 Prilozena dokumentacija
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1 Stenski prehod za 3 Dvizni vod ogrevanja
napeljavo za zrak/dimne (2 22 x 1,5)
pline 4 Priklju¢ek za toplo vodo
2 Drzalo naprave (2 15 x 1,5)
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5 Priklju¢ek za plin
(e 15 x 1,5)

6 Priklju¢ek za hladno
vodo (e 15 x 1,5)

7 Povratni vod ogrevanja
(e 22 x 1,5)

8 Prikljuéek za odtocni
lijak/sifon za kondenzat
R1

9 Priklju¢ek napeljave za
zrak/dimne pline

10 Priklju¢ek za odtok
kondenzata 2 19 mm

11 Sifon za kondenzat

12

13

14

15

*k

Povratni vod zalogovni-
ka e 15 mm

Dvizni vod zalogovnika
2 15 mm

Prikljuc¢ek za odto¢no
napeljavo in varnostni
ventil za ogrevanje

2 15 mm

Polnilni ventil

samo izdelek z vgraje-
nim sistemom za pripra-
vo tople vode

samo izdelek zgolj s
sistemom za ogrevanje

Za mero A glejte prilozeno montazno Sablono.

44 Minimalni razmiki

Minimalni razmik

2 60/100 mm

2 80/125 mm

A 165 mm: napeljava za zrak/dimne pline

275 mm: napeljava za zrak/dimne pline

B 180 mm; optimalno pribl. 250 mm

5 mm; optimalno pribl. 50 mm

D 500 mm pred ogrevalno napravo, tako da je
dostop pri vzdrzevalnih delih lazji (v ta namen
lahko odprete tudi vrata).

Za izdelek ni potreben odmik od komponent iz gorljivih mate-

rialov, ki presega minimalni razmik.

4.5

Uporaba montazne $ablone

» Uporabite montazno $ablono, da doloCite mesta za vrta-

nje izvrtin ter preboje.




4.6 Obesanje izdelka

1. Preverite nosilnost stene.

2. Upostevaijte skupno tezo izdelka.

3. Uporabljajte le pritrdilni material, ki je ustrezen za ste-
no.

4.  Po potrebi na mestu namestitve poskrbite za nosilno
konstrukcijo za obeSanje.

5.  Obesite izdelek, kot je opisano.

4.8

Demontaza stranskega dela

6.  Namestite drzalo naprave (1) na steno.
7. lzdelek z ro€ajem za obeSanje od zgoraj obesite na
drzalo naprave.

4.7 Demontaza sprednje obloge

A

» Demontirajte sprednjo oblogo, kot je prikazano na sliki.
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Previdnost!
Nevarnost materialne $kode zaradi mehan-
skega preoblikovanja!

Ce demontirate oba stranska dela, se lahko
izdelek mehansko deformira, kar lahko npr.
povzroCi poskodbe na ceveh, s poslediCnim
netesnjenjem.

» Vedno demontirajte samo en stranski
del, nikoli isto¢asno ne demontirajte obeh
stranskih delov.

» Demontirajte stranski del, kot je prikazano na sliki.

5 Priklop

Nevarnost!

Nevarnost oparin in/ali nevarnost materialne
Skode zaradi nepravilne namestitve in po-
sledi¢no iztekajoce vode!

Mehanske napetosti v priklju¢nih ceveh lahko
povzrocijo netesnjenje.

» Montirajte prikljuéne cevi v breznapeto-
stnem stanju.

Navodila za namestitev in vzdrzevanje 0020246756_04



Previdnost!

Nevarnost materialne Skode zaradi prever-
janja plinotesnostil

Preverjanje plinotesnosti lahko pri preizku-
snem tlaku > 11 kPa (110 mbar) povzrodi
Skodo na plinski armaturi.

» Ce pri preverjanju plinotesnosti s tlakom
obremenite tudi plinske cevi in plinsko
armaturo v izdelku, lahko uporabite maks.
preizkusni tlak 11 kPa (110 mbar).

» Ce preizkusnega tlaka ni mogo&e omeijiti
na 11 kPa (110 mbar), pred preverjanjem
plinotesnosti zaprite plinsko zaporno pipo,
ki je namesScena pred izdelkom.

» Ce pri preverjanju plinotesnosti zaprete
plinsko zaporno pipo pred izdelkom, mo-
rate pred odpiranjem te plinske zaporne
pipe razbremeniti tlak v plinskih vodih.

Previdnost!
MozZnost materialne Skode zaradi korozije

Skozi difuzijsko neprepustne plasti¢ne cevi
vstopa v ogrevalno vodo zrak. Zrak v ogreval-
ni vodi povzroci korozijo v krogotoku ogreval-
ne naprave in v izdelku.

» Ce v ogrevalnem sistemu uporabljate
difuzijsko neprepustne plastic¢ne cevi,
zagotovite, da v ogrevalno vodo ne vstopa
zrak.

Previdnost!

Nevarnost materialne $kode zaradi prenosa

toplote pri spajkanju!

» Na priklju¢nih kosih spajkajte samo, ¢e
prikljucni kosi Se niso privijaceni na vzdr-
zevalne ventile.

Previdnost!

Nevarnost materialne Skode zaradi spre-
memb na prikljuéenih ceveh!

>

» Priklju¢ne cevi smete preoblikovati, samo
dokler Se niso prikljuéene na izdelek.

Previdnost!

Nevarnost materialne Skode zaradi ostan-
kov v cevovodih!

>

Ostanki varjenja in tesnil, umazanija ali drugi
ostanki v cevovodih lahko povzrocijo Skodo
na izdelku.

» Pred namestitvijo izdelka je treba ogreval-
ni sistem temeljito izprati.
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Opozorilo!
Nevarnost ogrozenosti zdravja zaradi nedi-
sto€ v sanitarni vodi!

Ostanki tesnil, umazanija ali drugi ostanki v
cevovodih lahko poslab3Sajo kakovost sanitar-
ne vode.

» Pred namestitvijo izdelka je treba vse
napeljave hladne in tople vode temeljito

izprati.
5.1 Pogoji za namestitev
5.1.1 Napotki o skupini plinov

Izdelek je ob dobavi nastavljen za delovanje z vrsto plina, ki
je navedena na tipski tablici.

Ce je vas izdelek nastavljen na delovanje z zemeljskim pli-
nom, ga je treba predelati za delovanje z utekocinjenim pli-
nom. V ta namen potrebujete komplet za preureditev. Prede-
lava je opisana v navodilih, ki so prilozena kompletu za preu-
reditev.

Te prilagoditve in spremembe lahko opravi le usposobljen
inStalater.

56.1.2 Odzradevanje rezervoarja za tekodi plin

V primeru slabo odzraéenega rezervoarja za tekoci plin lah-
ko pride do tezav z vzigom.

» Pred namestitvijo izdelka se prepricajte, da je rezervoar
za tekodi plin dobro odzracen.

» Po potrebi se obrnite na podjetje, ki je napolnilo rezervo-
ar, oz. na dobavitelja tekoCega plina.

5.1.3 Uporaba pravilne skupine plinov

Napacna skupina plinov lahko povzroci izklop izdelka zaradi
napake. V izdelku lahko pride do glasnega vziga in hrupa
med zgorevanjem.

» Uporabljajte izklju€no skupine plinov, ki so navedene na
tipski tablici.

5.1.4 Potrebna predhodna dela

1. Na plinsko napeljavo namestite zaporno pipo.
2. Zagotovite, da je namesc€eni Stevec plina primeren za
potreben pretok plina.

3.  Preverite, ali zmogljivost raztezne posode ustreza pro-
stornini sistema.

Pogoj: Prostornina vgrajene raztezne posode ne zadostuje

» Namestite dodatno raztezno posodo v povratnem vodu
¢im blizje izdelku.

Pogoj: Vgrajena je zunanja raztezna posoda in aktiven je topli zagon

» Na odtok izdelka (dvizni vod ogrevanja) vgradite proti-
povratni ventil ali izklopite notranjo raztezno posodo, da
preprecite pogostejsSe aktiviranje funkcije toplega zagona
zaradi povratnega toka.

4.  Namestite odtocCni lijak s sifonom za odtok kondenzata
ter odzraCevalno cev za varnostni ventil. Odto¢no na-
peljavo napeljite po najkrajsi mozni poti in s padcem v
smeri od odto€nega lijaka.

5.  Izolirajte nezascitene cevi, ki so izpostavljene okoljskim
vplivom, pred mrazom z izolacijskim materialom.
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5.2 Namestitev prikljuka za plin

&

.

1. Plinsko cev namestite v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
predpisi.

2. Izdelek priklju€ite na plinsko napeljavo v skladu z ve-
ljavnimi tehni¢nimi predpisi. V ta namen uporabite prilo-
Zen tlaéni fiting (1) in odobren zaporni ventil za plin.

3. Izpihajte plinsko napeljavo in tako odstranite ostanke iz
napeljave.

4.  Pred zagonom odzracite napeljavo za plin.

5.3

» Strokovno preverite, ali skupna plinska napeljava tesni.

Preverjanje tesnjenja plinske napeljave

54 Namestitev priklju¢kov za hladno in toplo vodo

Veljavnost: Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

» Prikljucka za vodo (1) pravilno povezite s prilozenimi
prikljuénimi cevmi in ventilom.

12

5.5 Namestitev priklju¢kov zalogovnika

Veljavnost: Izdelek zgolj s sistemom za ogrevanje

» Priklju¢ke zalogovnika (1) povezite z zalogovnikom tople
vode.
— V ta namen lahko uporabite opcijski komplet prikljuc¢-
kov zalogovnika.
5.6 Prikljucitev dviznega in povratnega voda
ogrevanja

» Prikljucke za ogrevanje (1) pravilno povezite s prilozenimi
prikljuénimi elementi in vzdrzevalnimi pipami.

5.7 Prikljucitev cevi za odtok kondenzata
Nevarnost!

A Zivljenjska nevarnost zaradi izhajanja di-
mnih plinov!

Cev za odtok kondenzata sifona ne sme biti
povezana z odvodom odpadne vode, saj se
sicer izprazni notraniji sifon za kondenzat in
lahko pride do uhajanja dimnih plinov.

» Cevi za odtok kondenzata ne povezite
zatesnjeno s kanalizacijsko napeljavo.
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» Za cev za odtok kondenzata uporabljajte samo cevi iz
materiala, odpornega na kisline (npr. iz plastike).

» Pod sifonom za kondenzat pustite montazni prostor veli-
kosti najmanj 180 mm.

» Cev za odtok kondenzata (1) obesite prek predhodno
names¢enega odto¢nega lijaka (2).

5.8

1. Odtoéno cev namestite na varnostni ventil tako, da ne
moti pri odstranjevanju in namestitvi spodnjega dela
sifona.

Montaza odto¢ne cevi na varnostni ventil

2. Odto€no cev namestite na varnostni ventil, kot je prika-
zano (ne krajSajte cevi!).
3.  Zagotovite, da je konec cevi viden.

4.  Zagotovite, da se pri iztekanju vode ali uhajanju pare
nihc¢e ne more poskodovati in da se ne morejo posko-
dovati elektricne komponente.

5.9
5.9.1

Napeljava za dimne pline

Namestitev in priklju€itev napeljave za
zrak/dimne pline

1. Zavrste napeljave za zrak/dimne pline, ki jih lahko
uporabite, glejte navodila za montazo napeljave za
zrak/dimne pline.

Pogoj: Postavitev v prostor, kjer se nabira viaga

» |zdelek morate obvezno prikljuciti na sistem zraka/dimnih
plinov, ki ni odvisen od zraka v prostoru. Zgorevalnega
zraka ni dovoljeno zajemati iz prostora, kjer je postavlje-
na naprava.

2. Namestite napeljavo za zrak/dimne pline, kot je opisa-
no v navodilih za montazo.
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5.9.2 Zamenjava prikljuénega elementa za
napeljavo za zrak/dimne pline po potrebi

1. Po potrebi zamenjajte priklju¢ni element za napeljavo
za zrak/dimne pline. Standardno opremo za konkretni
izdelek lahko najdete med tehni¢nimi podatki.

2. Demontirajte tovarniSsko montirani prikljuéni element za
napeljavo za zrak/dimne pline. (- stran 13)

3. Alternativa 1:

» Po potrebi montirajte priklju¢ni element napeljave
za zrak/dimne pline ¢ 80/125 mm. (- stran 13)

3. Alternativa 2:
» Po potrebi montirajte prikljuni element napelja-

ve za zrak/dimne pline z zamikom & 60/100 mm.
(- stran 13)

5.9.2.1 Demontaza prikljuénega elementa za
napeljavo za zrak/dimne pline

1.V zarezo med merilne nastavke vstavite izvijac.
2. lzvija€ previdno potisnite navzdol (1.).

3. Prikljuéni element zavrtite do konca v nasprotno smer
urinega kazalca (2.) in ga izvlecite navzgor (3.).

5.9.2.2 Montaza prikljuénega elementa napeljave za
zrak/dimne pline ¢ 80/125 mm

—_

Demontirajte tovarniSsko montirani prikljuni element za
napeljavo za zrak/dimne pline. (- stran 13)

2. Vstavite alternativni priklju¢ni element. Pri tem pazite
na zaskoc¢ni nastavek.

3. Prikljuéni element zavrtite v smer urinega kazalca, da
se zaskoCi.

5.9.2.3 Montaza prikljuénega elementa z zamikom za
napeljavo za zrak/dimne pline @ 60/100 mm

1. Demontirajte tovarniSsko montirani prikljuéni element za
napeljavo za zrak/dimne pline. (- stran 13)
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165 mm

2. Vstavite alternativni prikljuéni element z zamikom spre-
daj.

3. Prikljuéni element pritrdite z dvema vijakoma (1) na
izdelku.

5.10 Elektriéna napeljava

Elektricne napeljave sme namestiti samo usposobljen elektri-
Car.

Nevarnost!
Smrtna nevarnost zaradi elektriénega uda-

ral

Na omreznih priklju¢nih sponkah L in N je
prisotna stalna napetost tudi pri izklopljenem
stikalu za vklop/izklop:

» Zizklopom vseh elektri¢nih napajanj iz
vseh polov poskrbite, da izdelek ni pod
napetostjo (elektri¢na locilna naprava z
najmanj 3 mm razdalje med kontakti, npr.
varovalka ali zasc€itno stikalo napeljave).

» Izdelek zavarujte pred ponovnim vklopom.

» Pocakajte vsaj 3 min, dokler niso konden-
zatorji izpraznjeni.

» Preverite, da ni prisotne napetosti.

5.10.1 Odpiranje stikalne omarice

» Odprite stikalno omarico, kot je prikazano na sliki.

14

5.10.2 lzvajanje ozi¢enja

Previdnost!
Nevarnost materialne Skode zaradi nepravil-

ne namestitve!

Omrezna napetost na napacnih sponkah in
vtiénih sponkah lahko unici elektroniko.

» Na sponke eBUS (+/-) ne prikljucite omre-
Zne napetosti.

» Napaijalni kabel prikljucite izkljuéno na za
to oznacene sponke!

Prikljuéne kable komponent za prikljucitev napeljite
skozi kabelsko uvodnico na spodniji levi strani izdelka.

2. Uporabite zascite pred natezno obremenitvijo.
3.  Po potrebi skrajSajte prikljucne kable.
[:I <30 mm

4.  Odstranite izolacijo gibkih kablov, kot je prikazano na
sliki. Pazite, da ne poskodujete izolacije posameznih
zil.

5.  Z notranjih zil odstranite samo toliko izolacije, da je
mozno zagotoviti stabilne povezave.

6.  Za preprecitev kratkih stikov zaradi spro$¢enih posa-
meznih Zil na proste konce Zzil namestite izolirne na-
stavke.

7. Na prikljuéni kabel privijte ustrezen vtic.

8.  Preverite, ali so vse zile mehansko zanesljivo pritrijene
v vtinih sponkah vti¢a. Po potrebi popravite pritrditev.

9.  Vtic¢ prikljuCite v ustrezno vti€éno mesto na tiskanem

vezju, glejte vezalni nacrt v prilogi.

5.10.3 Zahteve glede vodila eBUS

Pri napeljavi vodil eBUS je treba upostevati naslednje:

>
>
>

>

Uporabljajte dvozilne kable.

Ne uporabljajte zaslonjenih ali prepletenih kablov.
Uporabljajte samo ustrezne kable, npr. tipa NYM ali
HO5VV (-F/-U).

Upostevaijte dovolieno skupno dolZino 125 m. Ce je
skupna dolzina manj$a od 50 m, mora biti presek zil =
0,75 mm?, Ce je skupna dolzina vec¢ja od 50 m mora biti
presek zil 1,5 mm>.

Za preprecevanje motenja signalov eBUS (npr. zaradi inter-
ferenc):

Razmik od omreznih priklju¢nih kablov in drugih virov
elektromagnetnih motenj mora znasati najmanj 120 mm.

Pri napeljavi vzporedno z elektri¢nimi kabli napeljite kable
v skladu z veljavnimi predpisi, npr. v kabelskih kanalih.

Izjeme: prekoracitev minimalnega razmika je dopustna
pri stenskih prehodih in v stikalnih omaricah.
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5.10.4 Vzpostavitev elektricne napetosti

Previdnost!
Nevarnost materialne Skode zaradi previso-

ke prikljuéne napetosti!

Pri omreznih napetostih nad 253 V lahko
pride do unienja elektronskih komponent.

» Nazivna omrezna napetost mora biti 230
V.

1.  Prepri¢ajte se, da omrezna napetost znasa 230 V.
2. Odprite stikalno omarico. (- stran 14)

3. lzdelek prikljucite s fiksnim prikljuckom in elektricno
lo€ilno napravo z najmanj 3 mm razdalje med kontakti
(npr. z varovalkami ali odklopniki).

4.  Skozi kabelsko uvodnico v izdelek napeljite trizilen
omrezni prikljuéni kabel, ki ustreza standardom.

— Omrezni priklju¢ni kabel: gibek kabel
Izvedite postopek ozicenja. (- stran 14)
PriloZzen vti¢ privijte na omrezni prikljucni kabel.
Zaprite stikalno omarico.

Dostop do omreznega priklju¢ka mora biti vseskozi za-
gotovljen, priklju¢ek ne sme biti zakrit ali onemogocen.

© N O

5.10.5 Namestitev izdelka v vlaznem prostoru

Nevarnost!
Smrtna nevarnost zaradi elektricnega uda-

ra!

Ce izdelek namestite v prostor, kjer se nabira
vlaga (npr. v kopalnico), upostevajte veljav-
na nacionalna tehni¢na pravila za elektricne
instalacije. Ce uporabite tovarnisko vgrajeni
priklju€ni kabel s Schuko vtikaéem, obstaja
tveganje smrtno nevarnega elektricnega uda-
ra.

» Ce je izdelek nameséen v prostoru, kjer
se nabira vlaga, nikoli ne uporabljajte to-
varnisko vgrajenega prikljuénega kabla s
Schuko vtikacem.

» lIzdelek prikljuCite s fiksnim priklju¢kom in
elektri¢no locilno napravo z najmanj 3 mm
razdalje med kontakti (npr. z varovalkami
ali odklopniki).

» Za omrezni prikljuni kabel, ki je napeljan
skozi kabelsko uvodnico v izdelek, upora-
bite gibljivi kabel.

1. Odprite stikalno omarico. (- stran 14)

2. lzvlecite vii€ iz vticnega mesta na tiskanem vezju za
omrezni prikljuéek (X1).

3. Odvijte vti¢ serijskega omreznega priklju¢nega kabla, ki
je lahko names¢en tovarnisko.

4.  Namesto tovarniSko names€enega napajalnega kabla
uporabite primeren trizilni omrezni prikljucni kabel v
skladu s predpisi.

5.  lzvedite postopek ozi€enja. (- stran 14)

Zaprite stikalno omarico.

7. Upostevajte, da je na strani dimnih plinov obvezen
priklju¢ek na sistem zraka/dimnih plinov, ki ni odvisen
od zraka v prostoru. (- stran 13)
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5.10.6 Prikljucitev regulatorja na elektroniko

Po potrebi montirajte regulator.

Odprite stikalno omarico. (- stran 14)
Izvedite postopek ozi¢enja. (- stran 14)
Upostevajte vezalni nacrt v prilogi.

pPoODN =

Pogoj: Priklju¢itev vremensko vodenega regulatorja ali regulatorja sobne
temperature prek eBUS

» Prikljucite regulator na prikljucek vodila eBUS.

» Premostite priklju¢ek 24 V = RT (X100 ali X106), ¢e ni
premoscen.

Pogoj: Prikljucitev nizkonapetostnega regulatorja (24 V)

» Odstranite most in prikljucite regulator na prikljucek
24 V = RT (X100 ali X106).

Pogoj: Priklju¢itev maksimalnega termostata za talno ogrevanje

» Odstranite most in prikljucite maksimalni termostat na
priklju¢ekBurner off.

5.  Zaprite omarico z elektroniko.

6.  Regulator veckroznega sistema ogrevanja D.018 pre-
stavite z Eco (prekinjajoCe del. ¢rpalke) na Komfort
(delovanje ¢rpalke brez prekinitve). (- stran 20)

5.10.7 Prikljugitev dodatnih komponent prek VR 40
(ve&funkcijski modul 2 od 7)

1. Komponente montirajte v skladu z ustreznimi navodili.

Pogoj: Komponente, prikljuéene na rele 1

> Aktivirajte D.027. (- stran 20)

Pogoj: Komponente, prikljuéene na rele 2

» Aktivirajte D.028. (- stran 20)

5.10.8 Krmiljenje cirkulacijske érpalke v skladu s
potrebami

1.  lzvedite postopek ozicenja.

2. Prikljuéni kabel zunanje tipke povezite s sponkama
1D (0) in 6 (FB) na kotnem vti€u X41, ki je prilozen
regulatorju.

3. Kotni vti¢ prikljucite v vticno mesto X41 na tiskanem
vezju.

6 Upravljanje

6.1 Koncept upravijanja

Koncept upravljanja ter moznosti odCitavanja in nastavitev so
opisani v navodilih za uporabo.

Pregled moznosti od€itavanja in nastavitev na servisnem
nivoju je na voljo v odseku ,Pregled servisnega nivoja”.
(- stran 16)
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6.2 Pregled servisnega nivoja
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6.3 Priklic servisnega nivoja

1. Servisni nivo prikli¢ite le, ¢e ste pooblas¢eni instalater.
2. Istogasno pritisnite &J in (3 (,1").
< Na zaslonu se prikaze S.xx (trenutni status napra-
ve).
3. Zadostop do servisnega nivoja pritisnite (3.
< Na zaslonu se prikazeta Koda in --.
4.  Nastavite vrednost 17 (Koda) in potrdite z (3.

5.  Za dostop do preizkusnih programov (P), kod napak
(F) in za vrnitev na diagnosti¢ne kode (D) pritisnite ().

6. S tipkama (8 ali (2 nastavite Zeleno vrednost in jo
potrdite z (3.

7. Potrdite z (+).

8. Ce Zelite preklicati nastavitev ali zapustiti servisni nivo,
pritisnite (.

6.4 Spremljanje (statusne kode)
SD+3

Statusne kode na zaslonu obvescajo o trenutnem stanju
delovanja izdelka.

Statusne kode — pregled (- stran 31)
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6.5 Nastavitev temperature tople vode

Veljavnost: Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

Nevarnost!
Smrtna nevarnost zaradi legionele!

Legionela se razvija pri temperaturah pod
60 °C.

» Zaizpolnjevanje veljavnih predpisov za
preprecevanje legionele poskrbite, da
uporabnik pozna vse ukrepe za zasdito
pred legionelo.

» Nastavite temperaturo tople vode.
Pogoj: Trdota vode: > 3,57 mol/m*

— Temperatura vode: < 50 °C

7 Zagon

7.1 Vklop in izklop izdelka

» Pritisnite tipko za vklop/izklop izdelka.
< Na zaslonu se prikaze osnovni prikaz.

7.2 Uporaba preizkusnih programov
Prikligite servisni nivo + 1x (3

Z aktiviranjem razli€nih preizkusnih programov lahko sprozite
posebne funkcije na izdelku.

Preizkusni programi — pregled (- stran 35)

7.3 Preverjanje in priprava ogrevalne/polnilne in

dodatne vode

Previdnost!

Moznost materialne Skode zaradi manjvre-
dne ogrevalne vode

» Poskrbite, da je ogrevalna voda dovolj
kakovostna.

» Pred polnjenjem ali naknadnim polnjenjem sistema pre-
verite kakovost ogrevalne vode.

Preverjanje kakovosti ogrevalne vode
Iz ogrevalnega kroga odstranite nekaj vode.
» Preverite videz ogrevalne vode.

» Ce ugotovite, da so v njej sedimentacijske snovi, morate
v sistemu izvesti luzenje.

» Z magnetno palico preverite, ali je v vodi magnetit (zele-
zov oksid).

» Ce ugotovite prisotnost magnetita, ogistite sistem in izve-
dite ustrezne ukrepe za zascito pred korozijo (npr. vgra-
dnja magnetnega lo¢evalnika).

» Preverite pH-vrednost odvzete vode pri 25 °C.

» Pri vrednostih pod 8,2 ali nad 10,0 ocistite sistem in pri-
pravite ogrevalno vodo.

» PrepriCajte se, da v vodo za gretje ne more vdreti kisik.

Preverjanje polnilne in dodatne vode

» |zmerite trdoto polnilne in dodatne vode, preden jo doto-
Cite v sistem.
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Priprava polnilne in dodatne vode

» Za pripravo vode za polnjenje in dodatne vode upostevaj-
te veljavne nacionalne predpise in tehni¢na pravila.

Ce nacionalni predpisi in tehnina pravila ne predpisujejo
vi§jih zahtev, velja:
Polnilno in dodatno vodo morate priprauviti,

— ko celotna koli¢ina polnilne in dodatne vode med dobo
uporabnosti sistema preseze trikratno prostornino ogre-
valnega sistema ali

— ko je pH-vrednost ogrevalne vode pod 8,2 ali nad 10,0 ali

— ko ni mozno doseci orientacijskih vrednosti, navedenih v
naslednji preglednici.

Sku- . Trdota vode pri specifiéni prostornini sistema)
pna mog&

ogreva- < > 20 I/kW S

i 20 I/kw < 40 /KW 40 /kW
kw °dH | mol/m®* | °dH | mol/m® | °dH | mol/m?
<50” brez brez <168 <30 |<03 |<005
<50 <16,8 | <3 <84 | <15 <0,3 | <0,05
>50do | <112 [ <2 <56 | <10 <0,3 | <0,05
<200

>200do | <84 <15 <0,3 | <0,05 | <0,3 | <0,05
<600

> 600 <0,3 <0,05 | <03 | <0,05 | <03 |<0,05
1) Nazivna prostornina v litrih/mo¢ ogrevanja; pri sistemih z ve¢
kotli je treba uporabiti posamezno mo¢ ogrevanja.

2) Specificna vsebnost vode v ogrevalni napravi = 0,3 I/kW.

3) Specifi¢éna vsebnost vode v ogrevalni napravi = 0,3 I/kW (npr.
obtocni grelnik vode) in napravah z elektr. ogrevalnimi elementi.

Previdnost!

Moznost materialne Skode zaradi dodajanja
neprimernih sredstev in dodatkov!

Neprimerni dodatki lahko povzrocijo spre-
membe na tesnilih, hrup med ogrevanjem in s
tem morebitno posledi¢no Skodo.

» Ne uporabljajte neprimernih sredstev za
zaScito pred zmrzaljo in korozijo, biocidov
in tesnil.

Pri pravilni uporabi naslednjih dodatkov na izdelkih doslej Se
ni bila ugotovljena nezdruzljivost.

» Pri uporabi obvezno upostevajte navodila proizvajalca
dodatka.

Za zdruzljivost posameznih dodatkov v drugem ogrevalnem
sistemu in za njihovo delovanje podjetje ne prevzemamo
nikakrSne odgovornosti.

viv v

Dodatki za CiS§€enje (takoj po uporabi je potrebno
izpiranje)

- Adey MC3+

- Adey MC5

— Fernox F3

— Sentinel X 300

— Sentinel X 400

Dodatki, ki ostanejo trajno v sistemu
— Adey MC1+
- Fernox F1
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— Fernox F2
— Sentinel X 100
— Sentinel X 200

Dodatki za zaS¢&ito proti zmrzovaniju, ki ostanejo traj-
no v sistemu

— Adey MC ZERO

— Fernox Antifreeze Alphi 11

— Sentinel X 500

» Ce ste uporabili zgoraj navedene dodatke, obvestite upo-
rabnika o potrebnih ukrepih.

» Uporabnika seznanite s potrebnimi postopki za zas¢ito
proti zmrzovaniju.

7.4 Prepreitev nezadostnega tlaka vode

Za brezhibno delovanje ogrevalnega sistema mora biti kaza-
lec manometra pri hladnem ogrevalnem sistemu nahajati v
zgornji polovici sivega obmocja oz. v srednjem obmocju stol-
pi¢nega prikaza na zaslonu (oznaceno s ¢rtkanimi ¢rtami za
mejne vrednosti). To ustreza polnilnemu tlaku med 0,1 MPa
in 0,2 MPa (1,0 bar in 2,0 bar).

Ce je ogrevalni sistem razsirjen prek ve& nadstropij, so lah-
ko potrebne viSje vrednosti polnilnega tlaka, da se prepreci
vstop zraka v ogrevalni sistem.

Izdelek signalizira pomanjkanje tlaka, ¢e polnilni tlak pade
pod 0,08 MPa (0,8 bar), pri Cemer utripa vrednost tlaka na
zaslonu. Ce polnilni tlak pade pod vrednost 0,05 MPa (0,5
bar), se izdelek izklopi. Na zaslonu se prikaze F.22.

» Napolnite ogrevalno vodo, da se izdelek ponovno zaze-
ne.

Na zaslonu utripa vrednost tlaka, dokler se ne doseze tlak
0,11 MPa (1,1 bar) oz. visji.

7.5 Polnjenje ogrevalnega sistema

1. lzperite ogrevalni sistem.

2.  Zaen do dva obrata odvijte pokrovCek hitrega odzra-
Cevalnika (1) in ga pustite odprtega, ker se izdelek tudi
med trajnim obratovanjem samodejno odzracduje prek
hitrega odzracevalnika.

3.  Izberite preizkusnim program P.06.
< Prednostni preklopni ventil se pomakne v srednji

polozaj, ¢rpalke ne delujejo in izdelek se ne preklo-
pi v nadin ogrevanja.

4, Upostevajte pojasnila na temo priprave vode za gretje.
(- stran 16)

5.  Preverite vse prikljucke in celoten sistem glede nete-
snjenja.
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Pogoj: Velja za izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

» Odprite ventile vseh radiatorjev (termostatske ventile)
ogrevalnega sistema.

» Po potrebi preverite, e sta oba vzdrzevalna ventila na
izdelku odprta.

» Pocasi odprite polnilno pipo na spodniji strani izdelka,
tako da voda priteCe v ogrevalni sistem.

» Odzracite najnizje lezeci radiator, dokler iz odzracevalne-
ga ventila ne priteCe voda brez mehurckov.

» Odzracite vse druge radiatorje, da se ogrevalni sistem v
celoti napolni z vodo.

» Zaprite vse odzracevalne ventile.

» Opazujte narasc¢anje polnilnega tlaka v ogrevalnem siste-
mu.

» Vodo dolivajte toliko ¢asa, da se doseze potreben polnilni
tlak.

» Zaprite polnilno pipo na spodnji strani izdelka.

Pogoj: Velja za izdelek zgolj s sistemom za ogrevanje

» Ventil za polnjenje in praznjenje ogrevalnega sistema
pravilno priklju€ite na sistem za dovod ogrevalne vode,
po moznosti s pipo za hladno vodo.

» Odprite sistem za dovod ogrevalne vode.

» Odprite ventile vseh radiatorjev (termostatske ventile)
ogrevalnega sistema.

» Po potrebi preverite, Ce sta oba vzdrzevalna ventila na
izdelku odprta.

» Pocasi odprite ventil za polnjenje in praznjenje tako, da
voda priteCe v ogrevalni sistem.

» Odzracite najnizje lezedi radiator, dokler iz odzracevalne-
ga ventila ne priteCe voda brez mehurckov.

» Odzracite vse druge radiatorje, da se ogrevalni sistem v
celoti napolni z vodo.

» Zaprite vse odzracevalne ventile.

» Opazujte naras¢anje polnilnega tlaka v ogrevalnem siste-
mu.

» Vodo dolivajte toliko ¢asa, da se doseze potreben polnilni
tlak.

» Zaprite ventil za polnjenje in praznjenje ter pipo za hla-
dno vodo.

7.6

1. Izberite preizkusni program P.00.
< Izdelek se ne zazene, notranja ¢rpalka deluje preki-
njajoCe ter odzracuje ogrevalni krog oz. krog tople
vode.
< Na zaslonu je prikazan polnilni tlak v ogrevalnem
sistemu.
2.  Bodite pozorni, da polnilni tlak ogrevalnega sistema ne
pade pod minimalni tlak.
- 20,08 MPa (= 0,80 bar)
< Po zaklju¢ku postopka polnjenja mora biti polnil-
ni tlak v ogrevalnem sistemu najmanj 0,02 MPa
(0,2 bar) nad vrednostjo protitlaka raztezne posode
(ADG) (Psistema 2 Ppps + 0,02 MPa (0,2 bar)).
3.  Ceje po zakljuku preizkusnega programa P.00 $e
vedno prevec zraka v ogrevalnem sistemu, ponovno
zazenite preizkusni program.

Odzra€evanje ogrevalnega sistema
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7.7 Polnjenje in odzradevanje sistema za toplo

vodo
Veljavnost: I1zdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

1. Odprite zaporni ventil za hladno vodo na izdelku.

2. Napolnite sistem za toplo vodo: odprite vse ventile za
toplo vodo, da iz njih priteCe voda.

7.8 Polnjenje sifona za kondenzat

1. Snemite spodnji del sifona (1).

2. Spodniji del sifona napolnite do 10 mm pod zgornjim
robom z vodo.

3.  Spodniji del sifona ponovno pritrdite nazaj na sifon za

kondenzat.
7.9 Preverjanje plina
7.9.1 Preverjanje tovarniSke nastavitve plina

» Pred zaCetkom uporabe izdelka primerjajte podatke o
vrsti plina na tipski tablici z vrsto plina, ki je na voljo na
mestu namestitve.

Pogoj: Izvedba izdelka ne ustreza krajevni vrsti plina

Za predelavo na drugo vrsto plina potrebujete komplet za
predelavo podjetja Vaillant, ki vklju€uje tudi potrebna navodi-
la za predelavo.

Ce izvajate predelavo na tekodi plin, je najmanjsa mozna
delna obremenitev viSja od vrednosti, ki je navedena na za-
slonu. Za pravilne vrednosti glejte tehni¢ne podatke v prilogi.

» |zdelek predelajte na drugo vrsto plina, kot je opisano v
navodilih za predelavo.

Pogoj: Izvedba izdelka ustreza krajevni vrsti plina

» Postopek je opisan v nadaljevanju.

7.9.2 Preverjanje tlaka pretoka plina

1. Zaprite zaporni ventil za plin.
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2. Zizvijatem odvijte vijak merilne mazalke (1) (spodnji
vijak) na plinski armaturi.

Prikljucite manometer (2) na merilno mazalko (1).
Odprite zaporni ventil za plin.

Izdelek zazZenite s preizkusnim programom P.01.
Izmerite pretocni tlak plina glede na atmosferski tlak.
Dovoljen tlak pretoka plina

o gk w

Slovenija Zemeljski H 1,7 ... 2,5 kPa
plin (17,0

... 25,0 mbar)

Utekoéi- P 2,5...45kPa
njen plin (25,0

... 45,0 mbar)

7 Izklopite izdelek.

8.  Zaprite zaporni ventil za plin.

9.  Odstranite manometer.

10. Privijte vijak merilne mazalke (1).

11.  Odprite zaporni ventil za plin.

12. Preverite plinotesnost merilnega nastavka.

Pogoj: Tlak pretoka plina ni v dovoljenem obmocju

Previdnost!

Nevarnost materialne Skode in motenj v
delovanju zaradi nepravilnega tlaka pretoka
plina!

Ce je tlak pretoka plina zunaj dovoljenega ob-
mocja, lahko to povzroc€i napake v delovanju
in posSkodbe izdelka.

» Na izdelku ne izvajajte nastavitev.

» lIzdelka ne zazenite.

» Ce napake ne morete odpraviti, se obrnite na podjetje za
oskrbo s plinom.

0020246756_04 Navodila za namestitev in vzdrzevanje

» Zaprite zaporni ventil za plin.

7.9.3 Preverjanje vsebnosti CO: in morebitna
nastavitev (nastavitev razmerja mas goriva in
zraka)

1.  lzdelek zazenite s preizkusnim programom P.01.

2.  Pocakajte najmanj 5 minut, da izdelek doseze tempe-
raturo delovanja.

3. Izmerite vsebnost CO: na nastavku za merjenje dimnih
plinov.

4.  lzmerjeno vrednost primerjajte z ustrezno vrednostjo v
tabeli.

Nastavljene vredno- Zemeljski
Enota

sti plin H Pl 7

CO:z po 5 min delo-
vanja s polno obre-
menitvijo z zaprto
sprednjo oblogo

vol. % 9,2+1,0 10,4 + 0,5

CO:2 po 5 min delo-
vanja s polno obre-
menitvijo z odstranje-
no sprednjo oblogo

vol. % 9,0+1,0 10,2+ 0,5

Nastavljeno za in-

3
deks Wobbe Wo KWh/n

14,09 21,34

O2 po 5 min delova-
nja s polno obreme-
nitvijo z zaprto spre-
dnjo oblogo

vol. % 45+1,8 51+0,8

SitOVipn polni obreme- ppm <950 <950

Pogoj: Potrebna nastavitev vsebnosti CO-

» Odstranite rumeno nalepko.
» Snemite pokrov (1).

» Nastavite vsebnost CO: (vrednost z odstranjeno sprednjo
oblogo): z vrtenjem vijaka (2).
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— Vedja vsebnost CO:: vrtenje v levo
— Manj8a vsebnost CO:z: vrtenje v desno

» Samo za zemeljski plin: nastavljajte samo v majhnih ko-
rakih po 1/8 vrtljaja in po vsaki spremembi nastavitve po-
Cakajte priblizno 1 minuto, da se vrednost stabilizira.

» Samo za tekoCi plin: nastavljajte samo v majhnih korakih
(priblizno 1/16 vrtljaja) in po vsaki spremembi nastavitve
pocakajte priblizno 1 minuto, da se vrednost stabilizira.

» Ko opravite nastavitve, pritisnite &3 ().

» Ce nastavitev v obmocju nastavitve ni mozna, izdelka ni
dovoljeno zagnati.

» \/ tem primeru obvestite servisno sluzbo.
» Ponovno nataknite pokrov.
» Montirajte sprednjo oblogo.

7.10 Preverjanje tesnjenja

» Preverite tesnjenje plinske napeljave, ogrevalnega krogo-
toka in krogotoka tople vode.

» Preverite, ali je napeljava za dimne pline brezhibno na-
mescena.
7.10.1 Preverjanje ogrevanja

1.  Zagotovite, da je prisotna zahteva za ogrevanje.
2. Priklicite Spremljanje.
< Ko izdelek pravilno deluje, se na zaslonu prikaze
S.04.

7.10.2 Preverjanje priprave tople vode

Veljavnost: Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

1. Do konca odprite pipo za toplo vodo.
2. Priklicite Spremljanje.
< Ko priprava tople vode pravilno deluje, se na zaslo-
nu prikaze S.14.

7.10.3 Odstranjevanje vodnega kamna iz vode

Z narascajoco temperaturo vode naras¢a tudi verjetnost vo-
dnega kamna.

» Po potrebi odstranite vodni kamen iz vode.

8 Prilagoditev na ogrevalni sistem

8.1 Priklic diagnosti¢nih kod

Nastavitvene moznosti najdete v diagnosticnih kodah v servi-
snem nivoju.

Kode diagnoze - pregled (- stran 28)

» Priklicite nivo za strokovno osebje. (- stran 16)

20

8.2

Za preprecitev pogostega vklapljanja in izklapljanja gorilnika
in s tem povezane izgube energije se po vsakem izklopu go-
rilnika za dolo¢en Cas aktivira elektronska zapora ponovnega
vklopa. Zaporni ¢as gorilnika je aktiven samo za ogrevanje.
Priprava tople vode med potekom zapornega ¢asa gorilnika
ne vpliva na Stevec (tovarniSka nastavitev: 20 min).

Zaporni &as gorilnika

8.2.1

1.V servisnem nivoju se pomaknite na diagnosti¢no toc-
ko D.002 in potrdite z (3.

2. Nastavite zaporni ¢as gorilnika in potrdite z .

Nastavitev zapornega €asa gorilnika

Ta Nastavljen najvedji zaporni €as gorilnika [min]
[°Cl 1 5| 10| 15| 20| 25| 30
30 2,0 4,0 85| 125 | 16,5 | 20,5 | 25,0
35 2,0 4,0 75| 11,0 150 | 18,5 | 22,0
40 20| 35| 65| 10,0 13,0 | 16,5 | 19,5
45 20| 30| 60| 85| 115|140 17,0
50 2,0 3,0 5,0 7,5 9,5| 12,0 | 14,0
55 2,0 2,5 4,5 6,0 8,0| 10,0 | 11,5
60 2,0 2,0 3,5 50 6,0 7,5 9,0
65 2,0 1,5 2,5 3,5 4,5 55 6,5
70 20| 15| 20| 25| 25| 30| 35
75 20| 10| 10, 10| 10| 10| 1,0
Nastavljen najvecdji zaporni €as gorilnika

To [°C] | [min]

35 40 45 50 55 60
30 29,0 | 33,0| 37,0| 41,0| 450 | 495
35 255 | 295 | 33,0 365 | 405 | 44,0
40 225| 26,0 29,0 | 32,0 355 | 385
45 19,5 | 225 | 250 | 27,5| 30,5| 33,0
50 16,5| 185 | 21,0 | 23,5| 2555| 28,0
55 13,56 150 | 17,0 | 19,0 | 20,5| 22,5
60 105 | 115| 13,0 | 145 | 155 | 17,0
65 7,0 8,0 90| 100| 11,0| 11,5
70 4,0 4,5 5,0 5,5 6,0 6,5
75 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0

8.2.2 Ponastavitev preostalega zapornega ¢asa
gorilnika

» Pritisnite CO.

8.3
1.V servisnem nivoju se pomaknite na diagnosti¢no toc¢-
ko D.084 in potrdite z (5.

2. Nastavite interval vzdrzevanja (obratovalne ure) do
naslednjega vzdrzevanja in potrdite z (3.

Nastavitev intervala vzdrzevanja

Orientacijske vrednosti

za Stevilo ur delovanja
gorilnika do naslednjega
servisa/vzdrzevanja pri
povpreénem Gasu delovanja v
enem letu (v odvisnosti od tipa
sistema)

Stevilo
oseb

Potreba po
toploti

1-2 1.050 ur

5,0 kW

2-3 1.150 ur
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Orientacijske vrednosti
za Stevilo ur delovanja
Potreba po | Stevilo gorllplka (L n asle(.injega
. servisa/vzdrzevanja pri 1
toploti oseb < < .
povpreénem &asu delovanja v
enem letu (v odvisnosti od tipa
sistema)
A
1-2 1.500 ur ~
10,0 kW
2-3 1.600 ur
2-3 1.800 ur ©
15,0 kW
3-4 1.900 ur ! A
3-4 2.600 ur
20,0 kW
4-5 2.700 ur
3-4 2.800 ur r
25,0 kW
4-6 2.900 ur
3-4 3.000 ur » Tlak lahko nastavljate z nastavitvenim vijakom (1).
> 27,0 kW
4-6 3.000 ur PoloZai nastavi- Tlak v
 na MPa Opomba/uporaba
tvenega vijaka (mbar)
8.4 Nastavitev moéi érpalke < — ;
Ce se radiatorji pri tovarni-
1.V servisnem nivoju se pomaknite na diagnosti¢no to¢- Do konca v de- 0035 Ski nastavitvi ne segrejejo
ko D.014 in potrdite z . sno (obrnjen pov- (:;;50) dovolj. V tem primeru je po-
5 Nastavit & &roalk Sel d t sem navzdol) trebno ¢rpalko nastaviti na
. astavite moc cCrpalke na zeleno vrednost. najvigjo stopnjo.
Pogoj: Hidravliéna kretnica je namescena Srednji polozaj 0,025 . .
(5 obratov v levo) | (250) Tovarniska nastavitev
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8.4.1
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8.5

Nastavitev prelivhega ventila

Previdnost!

Nevarnost materialne Skode zaradi nepravil-
ne nastavitve visoko u&inkovite ¢rpalke

Ce se tlak na prelivnem ventilu povisa (vrte-
nje v desno), lahko v primeru, ko je mo¢ ¢r-
palke nastavljena na manj kot 100 %, pride
do nepravilnega delovanja.

» V tem primeru mo¢ Crpalke prek kode
diagnoze D.014 nastavite na 5 = 100 %.

» Demontirajte sprednjo oblogo. (- stran 10)
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» Montirajte sprednjo oblogo.
8.6 Nastavitev dodatnega solarnega ogrevanja
pitne vode

1.V servisnem nivoju se pomaknite na diagnosti¢no to¢-
ko D.058 in vrednost nastavite na 3.

2. Poskrbite, da temperatura na priklju¢ku za hladno vodo
na izdelku ne preseze 70 °C.

8.7

» Po zakljuCeni namestitvi nalepite prilozeno nalepko, ki
uporabnika v njegovem jeziku poziva, naj prebere navo-
dila, na spredniji del izdelka.

» Upravljavcu pokazite polozaj in razlozite delovanje varno-
stnih naprav.

» Upravljavca poucite o nacinu rokovanja z izdelkom.

» Upravljavca Se posebej opozorite na varnostna navodila,
ki jih mora upostevati.

» Uporabnika seznanite s tem, da mora zagotoviti vzdrze-
vanje izdelka v skladu s predpisanimi ¢asovnimi intervali.

» Upravljavcu izro€ite vsa njemu namenjena navodila in
druge dokumente o izdelku za shranjevanje.

» Upravljavca seznanite z izvedenimi ukrepi za dovod zgo-
revalnega zraka in odvod dimnih plinov ter ga opozorite,
da le-teh ni dovoljeno spreminjati.

» Uporabnika opozorite, da v prostoru namestitve izdelka ni
dovoljeno shranjevati in uporabljati eksplozivnih ali lahko
vnetljivih snovi (npr. bencina, papirja, barv).

Izrogitev izdelka uporabniku
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9 Odpravljanje moten;j

9.1

#° se na primer prikaZe, ko potece nastavljen interval vzdrze-
vanja ali ko se pojavi servisno sporocilo. Izdelek se ne naha-
ja v nacinu napake.

Preverjanje servisnih sporodil

» Priklicite okno Spremljanje. (- stran 16)
Pogoj: Prikaze se S.46

Izdelek se nahaja v nacinu za$cite funkcije Komfort. Izdelek
po tem, ko je bila zaznana motnja, deluje naprej z omejeno
funkcijo Komfort.

» Ce Zelite ugotoviti, ali je prislo do okvare komponente,
preberite pomnilnik napak. (- stran 22)

L]

Navodilo

Ce ni prisotno nobeno sporoéilo o napaki, se
izdelek po dolo€enem ¢asu samodejno ponov-
no preklopi na normalno delovanje.

9.2

» Ce se pojavijo sporogila o napakah (F.XX), napako od-
pravite v skladu s tabelo v priponki.
Kode napak — pregled (- stran 33)
Preizkusni programi — pregled (- stran 35)

Odstranjevanje napak

Ce se istodasno pojavi ve& napak, se na zaslonu izmeniéno
po dve sekundi prikazujejo ustrezna sporocila o napakah.

» Pritisnite UJ (najve¢ 3-krat), da ponovno vkljucite izdelek.

» Ce napake ne morete odpraviti in se pojavi tudi po po-
skusu odprave motenj, se obrnite na servisno sluzbo.

9.3

V pomnilniku napak je shranjenih zadnjih 10 sporocil o napa-

kah.

» Priklicite nivo za strokovno osebje. (- stran 16)

» Premaknite se na Kode napak.
< Na zaslonu se prikazeta Stevilo napak, ki so se poja-

vile, in trenutno odprta napaka s Stevilko F.xx.

» Pritisnite (&) ali (), da odprete posamezna sporogila o
napakah.

» Ce Zelite izbrisati celoten seznam napak, na v servisnem
nivoju pomaknite na diagnosti¢no tocko D.094.

» Nastavite diagnosti¢no tocko na vrednost 1 in izbiro potr-
dite z (J.

Priklic in brisanje pomnilnika napak

9.4 Ponastavitev parametrov na tovarniske
nastavitve
1.V servisnem nivoju se pomaknite na diagnosti¢no toc¢-
ko D.096.
2.  Kodo diagnoze nastavite na vrednost 1 in nastavitev
potrdite z (3.
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9.5 Priprava na popravilo

1.  lzklopite izdelek.

2.  lzdelek odklopite od elektricnega omrezja.

3.  Demontirajte sprednjo oblogo. (- stran 10)

4.  Zaprite zaporni ventil za plin.

5.  Zaprite vzdrzevalna ventila v dviznem in povratnem
vodu ogrevanja.

6.  Zaprite vzdrzevalni ventil v napeljavi za hladno vodo.

7. Izpraznite izdelek, ¢e nameravate menjati vodovodne
sestavne dele izdelka.

8. Zagotovite, da na sestavne dele sistema, ki so pod
elektricno napetostjo (npr. na stikalno omarico), ne
kaplja voda.

9.  Uporabite le nova tesnila.

9.5.1

Proizvajalec je med postopkom preverjanja skladnosti certi-
ficiral originalne nadomestne dele izdelka. Ce pri vzdrzeva-
nju ali popravilu uporabite druge dele, ki niso certificirani oz.
odobreni, se lahko zgodi, da izdelek ne ustreza vec veljav-
nim standardom in zato preneha veljati skladnost izdelka.

Naro¢anje nadomestnih delov

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov proizva-
jalca, saj je na ta nacin zagotovljeno nemoteno in varno de-
lovanje izdelka. Informacije o razpoloZljivih originalnih nado-
mestnih delih lahko dobite na kontaktnem naslovu, ki je na-
veden na zadnji strani navodil za uporabo.

» Cepri vzdrzevaniju ali popravilu potrebujete nadomestne
dele, uporabite samo za izdelek odobrene nadomestne
dele.

9.6
9.6.1

1. Odstranite kompaktni toplotni modul. (- stran 24)

Zamenjava okvarjenih sestavnih delov

Zamenjava gorilnika

Odvijte stiri vijake (1) na gorilniku.

Odstranite gorilnik.

Montirajte nov gorilnik z novim tesnilom (2).
Vgradite kompaktni toplotni modul. (- stran 26)

areDN
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9.6.2 Zamenjava ventilatorja ali plinske armature

1.  Odstranite cev za vsesavanje zraka.

2. lzvlecite vti¢ iz plinske armature (7).

3. lzvlecite vti¢ iz motorja ventilatorja (6) tako, da pritisne-

te na nastavek.

4.  Odvijte bodisi prekrivno matico (2) na plinski armaturi
ali prekrivno matico (8) med plinskimi cevmi. Zavarujte
cev za plin pred vrtenjem.

5. Odvijte tri vijake (2) (4) med mesalno cevjo (1) in pri-
robnico ventilatorja.

6. Vzemite celotno enoto ventilatorja/plinske armature iz
izdelka.

7.  Ce Zelite zamenijati plinsko armaturo in je plinska cev
Se vedno pritrjena na plinsko armaturo, odvijte prekriv-
no matico (2).

8.  Odvijte oba pritrdilna vijaka (1) iz plinske armature ter
snemite ventilator s plinske armature.

9.  Zamenjajte pokvarjen ventilator ali pokvarjeno plinsko
armaturo.

10. Plinsko armaturo in ventilator montirajte v enak poloza;j,

kot sta bila sestavljena prej. Uporabite nova tesnila.
11.  Zvijacite ventilator s plinsko armaturo.
12.  Ce ste demontirali plinsko cev, prekrivno matico plin-

ske cevi (2) najprej samo rahlo privijte na plinsko arma-
turo. Prekrivno matico zategnite Sele po zaklju¢ku vgra-

dnje plinske armature.

13. Celotno enoto ventilatorja/plinske armature ponovno
vgradite v obratnem vrstnem redu. Pri tem obvezno
uporabite novo tesnilo (5).

0020246756_04 Navodila za namestitev in vzdrzevanje

15.

16.

17.

Upostevajte vrstni red privijanja treh vijakov med venti-
latorjem in meSalno cevjo, skladno z ostevilcenjem (3),
(2) in (4).

Zategnite prekrivno matico (2) na plinski armaturi ter
plinsko armaturo (8) med plinskimi cevmi. Pri tem za-
varujte cev za plin pred vrtenjem. Uporabite nova tesni-
la.

Po zaklju€ku del opravite preizkus tesnjenja (preizkus
delovanja). (- stran 20)

Ce ste vgradili novo plinsko armaturo, opravite nastavi-
tev plina. (- stran 18)

9.6.3 Zamenjava toplotnega izmenjevalnika

Izpraznite izdelek. (- stran 26)
Odstranite kompaktni toplotni modul. (- stran 24)

Cev za odtok kondenzata odstranite s toplotnega izme-
njevalnika.

4. Odklopite sponki (2) in (3) na priklju¢ku dviznega voda
in na prikljucku povratnega voda.

5. Odvijte prikljucek dviznega voda.

6.  Odvijte prikljuCek povratnega voda.

7. Odstranite po dva vijaka (1) na obeh drzalih.

8.  Odstranite tri spodnje vijake (2) na zadnjem delu drza-
la.

9.  Drzalo zavrtite okoli zgornjega vijaka (1) vstran.

10. Toplotni izmenjevalnik povlecite navzdol in v desno ter
ga odstranite iz izdelka.

11.  Nov toplotni izmenjevalnik montirajte v obratnem vr-

stnem redu.
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12.

13.

14.

15.
16.

Zamenjajte tesnila.

i

Prikljucka za dvizni in povratni vod potisnite do konca v
toplotni izmenjevalnik.

Pazite na pravilno namestitev sponk na prikljuckih za
dvizni in povratni vod.
Vgradite kompaktni toplotni modul. (- stran 26)

Navodilo

Za lazjo montazo namesto masti uporabite
izklju€no vodo oz. obi¢ajno milo.

Napolnite in odzracite izdelek ter po potrebi Se ogreval-
ni sistem. (- stran 17)

9.6.4 Zamenjava raztezne posode

1.

Izpraznite izdelek. (- stran 26)
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Odvijte vijagni spoj (4) .

Odstranite oba vijaka (1) montazne ploSce (2).
Odstranite montazno plosco (2).

Raztezno posodo (3) izvlecite napre;.

V izdelek vstavite novo raztezno posodo.

Novo raztezno posodo privijacite na priklju¢ek za vodo.
Pri tem uporabite novo tesnilo.

Z obema vijakoma (1) pritrdite montazno plosco.

Napolnite in odzracite izdelek ter po potrebi Se ogreval-
ni sistem (- stran 17).

9.6.5 Zamenjava tiskanega vezja ali zaslona

i

Navodilo
Ce zamenjate zgolj eno komponento, nova kom-

2.

3.

ponenta ob vklopu izdelka prevzame predhodno
nastavljene parametre s komponente, ki ni bila za-
menjana.

Odprite stikalno omarico. (- stran 14)

Tiskano vezje oz. zaslon zamenjajte v skladu z navodili
za montazo in namestitev.

Zaprite stikalno omarico.

9.6.6 Zamenjava tiskanega vezja in zaslona
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Odprite stikalno omarico. (- stran 14)

Tiskano vezje in zaslon zamenjajte v skladu z navodili
za montazo in namestitev.

Zaprite omarico z elektroniko.
Pritisnite tipko za vklop/izklop izdelka. (- stran 16)

< Samodejno pridete na nastavitev oznake naprave
D.093.

9.8

>

10

>

10.1

V skladu z naslednjo tabelo nastavite pravilno vrednost
za posamezen tip izdelka in potrdite z (3.

Stevilka tipa izdelka

VU 246/5-3 (H-INT I) ecoTEC pro 24

VUW 116/5-3 (H-INT I) ecoTEC pro | 21

VUW 186/5-3 (H-INT 1) ecoTEC pro | 6

VUW 246/5-3 (H-INT I) ecoTEC pro | 24

< Elektronika je tako nastavljena na ustrezen tip iz-
delka in parametri vseh diagnosti¢nih kod ustrezajo
tovarniskim nastavitvam.

Izvedite nastavitve, specificne za sistem.

Zakljucitev popravila

Vzpostavite elektri¢no napetost.

Ce tega $e niste storili, ponovno vkljugite izdelek.
(- stran 16)

Montirajte sprednjo oblogo.

Odprite vse vzdrzevalne ventile in zaporni ventil za
plin.

Preverjanje tesnosti izdelka

Izdelek preverite glede tesnjenja. (- stran 20)

Servis in vzdrzevanje

UposStevajte minimalne intervale za kontrolo in vzdrze-
vanje. Odvisno od izidov pregleda je lahko potrebno tudi
vzdrzevanje pred predvidenim rokom. Tabela za servisna
in vzdrzevalna dela je na voljo v prilogi.

Demontaza kompaktnega toplotnega modula

Navodilo
Sklop kompaktnega toplotnega modula sestavljajo

Stiri glavne sklope:

— ventilator, krmiljen s Stevilom vrtljajev,

— armatura za meSanje plina in zraka,

— dovod plina (meSalna cev) s prirobnico gorilnika,
— predmesalni gorilnik.

Nevarnost!

Zivljenjska nevarnost in nevarnost material-
ne Skode zaradi vro¢ih dimnih plinov!

Tesnilo izolirne obloge in samozaporne mati-
ce na prirobnici gorilnika ne smejo biti poSko-
dovani. V nasprotnem primeru lahko pride do
uhajanja vrocih dimnih plinov, ki povzrocijo
telesne poskodbe in materialno $kodo.

» Po vsakem odpiranju prirobnice gorilnika
zamenjajte tesnilo.

» Po vsakem odpiranju prirobnice gorilnika
zamenjajte samozaporne matice na pri-
robnici gorilnika.

» Ce na izolirni oblogi prirobnice gorilnika
ali na zadnji steni izmenjevalnika toplote
opazite znake poskodb, zamenjajte izolir-
no oblogo.
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Pobd=

Izdelek izklopite s tipko za vklop/izklop.
Zaprite zaporni ventil za plin.

Demontirajte sprednjo oblogo. (- stran 10)
Stikalno omarico poklopite napre;j.

10.2 Ciscenje toplotnega izmenjevalnika

Razklopljeno stikalno omarico zavarujte pred pljuski
vode.

Odvijte pritrdilni vijak (2) in odstranite cev za vsesava-
nje zraka (1) iz nastavka za vsesavanije.

Odvijte bodisi prekrivno matico na plinski armaturi (3)
ali prekrivno matico (4) med plinskimi cevmi.

V nobenem primeru ne odvijte Stirih matic na stojnih
vijakih (1) in jih v nobenem primeru ne privijajte.
Grelno spiralo (3) toplotnega izmenjevalnika (4) odisti-
te z vodom oz. po potrebi s kisom (do najve¢ 5% kisli-
ne). Pustite, da kis 20 minut deluje na toplotni izmenje-
valnik.
Z mocnim vodnim curkom izperite spro§¢eno umazani-
jo 0z. odstranite umazanijo s plasti¢no krtaco. Vodne-
ga curka ne usmerite neposredno na izolirno oblogo
(2) na zadnji strani toplotnega izmenjevalnika.
< Voda izte€e skozi sifon za kondenzat iz toplotnega
izmenjevalnika.

Preverjanje gorilnika

10.
11.

12.

13.

14.
15.

Vti¢ vodnika za vzig (5) in ozemljitvenega kabla (6)
odstranite z vzigalne elektrode.

Z motorja ventilatorja izvlecite vti¢ (3).

Izvlecite vti€ (4) s plinske armature.

Odvijte stiri matice (7).

Celoten kompaktni toplotni modul (2) izvlecite iz toplo-
tnega izmenjevalnika (1).

Gorilnik in toplotni izmenjevalnik preverite glede po-
Skodb in umazanije.

Po potrebi nato odistite 0z. zamenjajte sestavne dele v
skladu z naslednjimi odseki.

Vgradite novo tesnilo prirobnice gorilnika.

Preverite izolirno oblogo na prirobnici gQriInika in na
zadnji steni toplotnega izmenjevalnika. Ce opazite zna-
ke poSkodb, zamenjajte izolirno oblogo.
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Preverite povrsino gorilnika (1) glede poskodb. Ce opa-
zite poSkodbe, zamenjajte gorilnik.
Vgradite novo tesnilo prirobnice gorilnika (3).

Preverite izolirno oblogo (2) na prirobnici gorilnika. Ce
opazite znake poskodb, zamenjajte izolirno oblogo.
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10.4 Ciscenje sifona za kondenzat

Snemite spodnji del sifona.

Spodniji del sifona izperite z vodo.

Spodniji del sifona napolnite priblizno do 10 mm pod
zgornjim robom z vodo.

Spodniji del sifona ponovno pritrdite nazaj na sifon za
kondenzat.

10.5 Cis&enje filtra na dovodu hladne vode

Veljavnost: Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode

Zaprite zaporni ventil za hladno vodo.

2. Izpraznite izdelek na strani tople vode.

3. Odvijte prekrivno matico (2) in protimatico (1) na ohisju
izdelka.

4.  Omarico z elektroniko preklopite napre;j.

5. Odvijte prekrivno matico (2).

6. Vzemite cev (1) iz izdelka.

7. Filter izperite pod vodnim curkom v nasprotni smeri
pretoka.

8. Ceje filter poskodovan ali ga ni ve¢ mogode primerno
ocistiti, ga zamenjajte.

9.  Cev vstavite nazaj na svoje mesto.

10. Vedno uporabite nova tesnila ter ponovno zategnite
prekrivne matice in protimatice.

11.  Odprite zaporni ventil za hladno vodo.
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10.6 Vgradnja kompaktnega toplotnega modula

1. Kompaktni toplotni modul (2) namestite na toplotni
izmenjevalnik (1).

2. Navzkrizno privijte Stiri nove matice (7), da se prirobni-
ca gorilnika enakomerno prilega na nalezne povrsine.
—  Pritezni moment: 6 Nm

3. Ponovno prikljucite vtice (3) do (6).

4.  Prikljucite plinsko napeljavo z novim tesnilom. Pri tem
zavarujte cev za plin pred vrtenjem.

5.  Odprite zaporni ventil za plin.

6.  Poskrbite, da ne prihaja do netesnjenja.

7.  Preverite, Ce je tesnilni obroC v cevi za vsesavanje
zraka pravilno namescéen v utoru za tesnilo.

8.  Cev za vsesavanje zraka ponovno namestite na nasta-
vek za vsesavanje.

9.  Cev za vsesavanje zraka pritrdite s pritrdilnim vijakom.
10. Preverite pretok plina.

10.7 Praznjenje izdelka

1. Zaprite vzdrzevalne ventile na izdelku.

2. Zazenite preizkusni program P.06 (prednostni preklo-
pni ventil v srednjem polozaju).

3.  Odprite ventile za praznjenje.

4.  Pokrovcek hitrega odzraCevalnika na notraniji ¢rpalki
mora biti odprt, da se izdelek popolnoma izprazni.

10.8 Preverjanje predtlaka v notranji raztezni posodi

1.  Zaprite vzdrzevalne ventile in izpraznite izdelek.
2. Na ventilu posode izmerite predtlak v raztezni posodi.

Pogoj: Preditak < 0,075 MPa (0,75 bar)

» Po moznosti v raztezno posodo dopolnite dusik, sicer
zrak. Zagotovite, da je ventil za praznjenje med polnje-
njem odprt.

3. Ce iz ventila raztezne posode izteka voda, je treba
zamenjati raztezno posodo. (- stran 24)

4.  Napolnite ogrevalni sistem. (- stran 17)

5.  Odzracite ogrevalni sistem. (- stran 18)
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10.9 Zaklju€itev servisnih in vzdrzevalnih del info@vaillant.si

Po zakljutku vzdrzevalnih del: www.vaillant.si

» Preverite pretok plina. (- stran 18)

» Preverite vsebnost CO: in jo po potrebi nastavite (nasta-
vitev razmerja mas goriva in zraka). (- stran 19)

» Po potrebi na novo nastavite interval vzdrzevanja.
(-~ stran 20)

10.10 Zagon preizkusnega delovanja po vzdrZzevanju

1. Po vzdrzevanju zazenite preizkusno delovanje.

2. Preverite ogrevanje in po potrebi pripravo tople vode
(Ce je na voljo).

10.11 Preverjanje tesnosti izdelka

» lzdelek preverite glede tesnjenja. (- stran 20)

11 Ustavitev

11,1 Zacasna ustavitev izdelka

» Pritisnite tipko za vklop/izklop.
< Zaslon ugasne.
» Zaprite zaporni ventil za plin.

» Pri kombiniranih izdelkih in izdelkih s priklju¢enim zalo-
govnikom tople vode dodatno zaprite zaporni ventil za
hladno vodo.

11.2 Dokoncen izklop

» Pritisnite tipko za vklop/izklop.

< Zaslon ugasne.

Izdelek odklopite od elektricnega omrezja.
Zaprite zaporni ventil za plin.

Zaprite zaporni ventil za hladno vodo.
Izpraznite izdelek. (- stran 26)

vvyyywy

12 Odstranjevanje embalaze

» Poskrbite za pravilno odstranitev embalaze.
» Upostevajte vse ustrezne predpise.

13 Servisna sluzba

Uporabnik je za prvi zagon naprave in potrditev garancijske-
ga lista dolzan poklicati pooblasceni Vaillant servis. V na-
sprotnem primeru garancija ne velja. Vsa eventuelna popra-
vila na aparatu lahko izvaja izklju¢no Vaillant servis.

Popis pooblas¢enih serviserjev lahko dobite na Zastopstvu
Vaillanta v Sloveniji:

Vaillant d.o.o.

Dolenjska c. 242 b

1000 Ljubljana

Slovenija

Tel. 01 28093 40

Tel. 01 28093 42

Tel. 01 28093 46

Tehnicni oddelek 01 28093 45
Fax 01 28093 44
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Dodatek
A Kode diagnoze - pregled

6 Y Navodilo
m Ker je preglednica s kodami v uporabi za razli¢ne izdelke, nekatere kode pri dolo¢enih izdelkih morda niso vidne.
& ?,
Koda | Parameter Vrednosti oz. razlage VSIS | REEE D
nastavitev stavitev
D.000 | Delna ogr. obremen. Nastavljiva delna mo¢ ogrevanja v kW Auto
Auto: izdelek samodejno prilagaja delno obremenitev
glede na trenutno potrebo sistema
D.001 | Nak. del. &rpalke: ogrevanje 1 ... 60 min 5 min
D.002 | Maks. ¢as zapore: ogrevanje 2 ... 60 min 20 min
D.003 | Izhodna temperatura, dejanska v °C ni nastavljivo
vrednost
D.004 | Temp. vsebnika, dejanska vre- v °C ni nastavljivo
dnost
D.005 | Zelena temperatura dviznega v °C, najvecja vrednost, nastavljena v D.071, omejena z ni nastavljivo
voda eBUS regulatorjem, ¢e je prikljucen
D.006 | Izhodna temperatura, zelena 35...65°C ni nastavljivo
vrednost
D.007 | Funkcija Komfort, Zelena vrednost | Izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode in ni nastavljivo
APC, Zelena vrednost izdelek z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode in
Temp. vsebnika, Zelena vrednost plastnim zalogovnikom
35...65°C
Izdelek zgolj s sistemom za ogrevanje
15 °C je zas¢ita proti zmrzovanju, nato 40 do 70 °C
(najvisjo temperaturo lahko nastavite v tocki D.020)
D.008 | Regulator 3-4 Izklju€en sobni termostat (ni zahteve za ogrevanje) ni nastavljivo
Vklju€en sobni termostat (zahteva za ogrevanje)
D.009 | Regulator na eBUS, Zelena vre- v°C ni nastavljivo
dnost
D.010 | Notranja ¢rpalka Vklop, Izklop ni nastavljivo
D.011 | Zunanja érpalka Vklop, Izklop ni nastavljivo
D.012 | Crpalka za polnjenje vsebnika Vklop, Izklop ni nastavljivo
D.013 | Cirkulacijska ¢rpalka Vklop, Izklop ni nastavljivo
D.014 | &t. vrtljajev &rpalke, Zelena vre- Zelena vrednost notranje visoko uginkovite &rpalke v %. | 0 = Auto
dnost MozZne nastavitve:
0 = Auto
1=53
2=60
3=70
4=85
5=100
D.015 | $t. vrtljajev &rpalke, dejanska Dejanska vrednost notranje visoko ucinkovite ¢rpalke v ni nastavljivo
vrednost %
D.016 | Regulator 24V DC, ogrevanje Izklju€eno/vklju€eno ogrevanje ni nastavljivo
D.017 | Nacin regulacije Nacin regulacije: 0 = dvizni
0 = dvizni vod, 1 = povratni vod vod
Povratni vod: funkcija samodejne dolocitve moci ogreva-
nja ni aktivna. Maksimalna mozna delna mo¢ ogrevanja,
¢e je D.000 nastavljena na Auto.
D.018 | Nacin del. &rpalke 1 = Komfort (delovanje ¢rpalke brez prekinitve) 3 =Eco
Notranja Crpalka se vkljuci, ¢e temperatura dviznega vo-
da ogrevanja ni nastavljena na Izkljuéeno ogrevanje in
je omogocen vklop ogrevanja prek zunanjega regulatorja
3 = Eco (prekinjajoCe delovanje ¢rpalke)
Notranja ¢rpalka se po poteku ¢asa izteka vsakih 25
minut vklopi za 5 minut.
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Koda Parameter Vrednosti oz. razlage -rl;::taarvniltzl\(/a Is_taasvtir::vna-
D.019 | Nadin del. érpalke z 2 hitrostma Nastavitev nacina delovanja 2-stopenjske Crpalke 2
0: delovanje gorilnika: 2. stopnja, predtek/naknadno
delovanje ¢rpalke: 1. stopnja
1: ogrevanije in predtek/naknadno delovanje ¢rpalke: 1.
stopnja, priprava tople vode: 2. stopnja
2: samodejno ogrevanje, predtek/naknadno delovanje
¢rpalke: 1. stopnja, priprava tople vode: 2. stopnja
3: vedno 2. stopnja
4: samodejno ogrevanje, predtek/naknadno delovanje
¢rpalke: 1. stopnja, priprava tople vode: 1. stopnja
D.020 | Maks tem. tople vode, Zelena Obmocgje nastavitve: 50 — 70 °C (actoSTOR 65 °C) 65 °C
vrednost
D.022 | Zahteva po topli vodi Vklop, Izklop ni nastavljivo
D.023 | Status ogrevanja Vklop ogrevanja, izklop ogrevanja (poletni rezim) ni nastavljivo
D.025 | Zun. eBUS signal polnjenja vseb- | Vklop, Izklop ni nastavljivo
nika
D.026 | Dodatni rele 1 = obto¢na Crpalka 2 = zunanja
2 = zunanja é&rpalka Crpalka
3 = Crpalka za polnjenje zalogovnika
4 = napa
5 = zunanji magnetni ventil
6 = zunanje sporocilo o napaki
7 = solarna ¢rpalka (ni aktivna)
8 = daljinski upravljalnik eBUS (ni aktiven)
9 = ¢rpalka za za$¢ito pred legionelo (ni aktivna)
10 = ventil solarnega sistema (ni aktiven)
D.027 | Rele opreme 1 Preklop releja 1 na vecfunkcijski modul VR 40 ,2 od 7* 2 = zunanja
1 = obto¢na érpalka Crpalka
2 = zunanja ¢rpalka
3 = Crpalka za polnjenje zalogovnika
4 = napa
5 = zunanji magnetni ventil
6 = zunanje sporocilo o napaki
7 = solarna ¢rpalka (ni aktivna)
8 = daljinski upravljalnik eBUS (ni aktiven)
9 = ¢rpalka za za$¢ito pred legionelo (ni aktivna)
10 = ventil solarnega sistema (ni aktiven)
D.028 | Rele opreme 2 Preklop releja 2 na vecfunkcijski modul VR 40 ,2 od 7* 2 = zunanja
1 = obto¢na &rpalka Crpalka
2 = zunanja Crpalka
3 = Crpalka za polnjenje zalogovnika
4 = napa
5 = zunanji magnetni ventil
6 = zunanje sporocilo o napaki
7 = solarna ¢rpalka (ni aktivna)
8 = daljinski upravljalnik eBUS (ni aktiven)
9 = ¢rpalka za za$cito pred legionelo (ni aktivna)
10 = ventil solarnega sistema (ni aktiven)
D.029 | Kol. obto€ne vode, dejanska vre- Dejanska vrednost v m3h ni nastavljivo
dnost
D.033 | Zelena vrednost Stevila vrt. ventil. | v vrt/min ni nastavljivo
D.034 | Dejanska vrednost Stevila vrt. v vrt/min ni nastavljivo
ventil.
D.035 | Polozaj tripotnega ventila Ogrevanje ni nastavljivo
Paralelno delovanje (srednji polozaj)
Priprava tople vode
D.036 | Koli¢ina pretoka tople vode v I/min ni nastavljivo
D.039 | Temp. solarn. vhoda, dejanska Dejanska vrednost v °C ni nastavljivo
vrednost
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Koda | Parameter Vrednosti oz. razlage Tovarnllska Lastp a na-
nastavitev stavitev
D.040 | Temp. dv. voda, dejanska vre- Dejanska vrednost v °C ni nastavljivo
dnost
D.041 | Temp. v povr. vodu, dejanska Dejanska vrednost v °C ni nastavljivo
vrednost
D.044 | lonizacij. vrednost, dejanska vre- Obmocje prikaza 0 do 1020 ni nastavljivo
dnost > 800 ni plamena
< 400 dober plamen
D.046 | Nacin érpalke 0 = izklop z relejem 0 = izklop z
1 = izklop s PWM relejem
D.047 | Trenutna zunanja temperatura (z vremensko vodenim regulatorjem Vaillant) ni nastavljivo
Dejanska vrednost v °C
D.050 | Offset min. Stev. vrtljajev v vrt/min, obmocje nastavitve: 0 do 3000 Tovarnisko
nastavljena
nazivna
vrednost
D.051 | Offset maks. tev. vrtljajev v vrt/min, obmocje nastavitve: -990 do 0 Tovarnisko
nastavljena
nazivna
vrednost
D.058 | Solarno naknadno ogrevanje 0 = deaktivirano solarno naknadno ogrevanje 0 = deaktivi-
3 = aktiviranje TV, zahtevana vrednost minimalno 60 °C; | rano solar-
med izdelkom in mestom tocenja je potreben termostat- | NO nakn._adno
ski mesSalni ventil ogrevanje
D.060 | Stevilo izklopov zaradi VOT Stevilo izklopov ni nastavljivo
D.061 | Stevilo izklopov kurilne avtomatike | Stevilo neuspesnih vZigov v zadnjem poskusu ni nastavljivo
D.064 | Srednji ¢as vziga v sekundah ni nastavljivo
D.065 | Maks. ¢as vziga v sekundah ni nastavljivo
D.067 | Preostali €as zapore za ogrevanje | v minutah ni nastavljivo
D.068 | Stevilo prvih poskusov zagona Stevilo neuspesnih vzigov ni nastavljivo
D.069 | Stevilo drugih poskusov zagona Stevilo neuspesnih vzigov ni nastavljivo
D.070 | Delovanije tripotnega ventila 0 = normalno delovanje 0 = normalno
1 = paralelno delovanje (srednji poloZaj) delovanje
2 = polozaj za trajno ogrevanje
D.071 | Maks. Zel. temp. dviznega voda 40...80°C 75 °C
ogr.
D.072 | Naknadno del. €rpalke po polnje- Mozna nastavitev od 0 - 10 minut v korakih po 1 minuto | 2 min
nju vsebnika
D.073 | Offset nastavitve za funkcijo Kom- | Nastavljiv od -15 K do 5 K 0
fort
D.074 | ZaSdita pred legion. z vgraj. vseb- | 0 = izklop 1 = vklop
nikom 1 = vklop
D.075 | Maks. ¢as polnjenja vsebnika 20-90 min 45 min
D.076 | Oznaka naprave Device specific number = DSN ni nastavljivo
6 = VU INT | 196/5-3A; VU 186/5-3 (H-INT I) ecoTEC
pro
21 =VUW INT | 116/5-3A; VUW 116/5-3 (H-INT 1)
ecoTEC pro
24 = VU INT | 246/5-3A; VU 246/5-3 (H-INT |) ecoTEC
pro; VUW INT | 246/5-3A; VUW 246/5-3 (H-INT 1)
ecoTEC pro
D.077 | Delna obremenitev za toplo vodo Nastavljiva mo¢ polnjenja zalogovnika v kW
D.078 | Maks. temp. dv. voda za toplo Omejitev temperature polnjenja zalogovnika v °C 75 °C
vodo 50 °C-80 °C
Navodilo
Izbrana vrednost mora biti najmanj 15 K oz. 15 °C nad
nastavljeno Zeleno vrednostjo zalogovnika.
D.080 | Obratovalne ure ogrevanja v urah ni nastavljivo
D.081 | Obratovalne ure za toplo vodo v urah ni nastavljivo
D.082 | Zagoni gorilnika za ogrevanje Stevilo zagonov gorilnika ni nastavljivo
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Koda | Parameter Vrednosti oz. razlage Tovarn.iéka Lastp a na-
nastavitev stavitev
D.083 | Zagoni gorilnika za pripravo tople Stevilo zagonov gorilnika ni nastavljivo
vode
D.084 | Servis ¢ez Obmocje nastavitve: 0 do 3000 h in ,---" za deaktivirano | ,---"
D.088 | Min. pretok tople vode Zakasnitev vklopa zaznavanja to¢enja tople vode prek 1,5 I/min in
krilatega kolesa (samo izdelek z vgrajenim sistemom za | brez zakasni-
pripravo tople vode) tve
0 = 1,5 I/min in brez zakasnitve,
1= 3,7 I/min in 2 s zakasnitve
D.090 | Regulator na eBUS Status digitalnega regulatorja ni nastavljivo
prepoznan, ni prepoznan
D.091 | Status DCF77 Status DCF pri priklju¢enem senzorju zunanje tempera- ni nastavljivo
ture
ni sprejema
sprejem
sinhronizirano
veljavno
D.092 | Status komunikacije actoSTOR Prepoznavanje modula actoSTOR ni nastavljivo
0 = ni priklju¢en
1 = napaka v povezavi: ni komunikacije prek vodila
PeBus, modul actoSTOR je Ze prepoznan
2 = aktivha povezava
D.093 | Nastavitev oznake naprave Oznaka naprave = Device Specific Number (DSN)
Obmocgje nastavitve: 0 do 99
D.094 | Brisanje zgodovine napak Brisanje seznama napak
0=ne
1=da
D.095 | Verzija progr. opreme enote Pe- Tiskano vezje (BMU) ni nastavljivo
BUS Zaslon (Al)
actoSTOR (APC)
HBI/VR34
D.096 | Ponastavitev na tov. nastavitve? Ponastavitev vseh nastavljivih parametrov na tovarnisko
nastavitev
0=ne
1=da

B Statusne kode - pregled

e\

i

Navodilo

Ker je tabela s kodami v uporabi za razli¢ne izdelke, nekatere kode pri dolo¢enih izdelkih morda niso vidne.

Koda

Pomen

S.00 Ogrevanije, ni potrebe po
toploti

Ogrevanje nima potrebe po toploti. Gorilnik je izklopljen.

S.01 Ogrevanje, zagon ventila-
torja

Zagon ventilatorja za ogrevanje je aktiviran.

S.02 Ogrevanije, predtek ¢rpal-
ke

Predtek €rpalke za ogrevanje je aktiviran.

S.03 Ogrevanje, vzig

Vzig za ogrevanje je aktiviran.

S.04 Ogrevanje, vkljuden goril-
nik

Gorilnik za ogrevanje je aktiviran.

S.05 Ogrevanje, naknadno
delovanje érpalke/ventilatorja

Naknadno delovanje ¢rpalke/ventilatorja za ogrevanje je aktivirano.

S.06 Ogrevanje, naknadno
delovanje ventilatorja

Naknadno delovanje ventilatorja za ogrevanje je aktivirano.

S.07 Ogrevanje, naknadno
delovanje érpalke

Naknadno delovanje ¢rpalke za ogrevanje je aktivirano.

S.08 Ogrevanje, ¢as zapore

Cas zapore za ogrevanije je aktiviran.

S.10 Zahteva po topli vodi

Zahteva po topli vodi je aktivirana.
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Koda

Pomen

S.11 Priprava tople vode, za-
gon ventilatorja

Zagon ventilatorja za pripravo tople vode je aktiviran.

S.13 Priprava tople vode, vzig

Vzig za pripravo tople vode je aktiviran.

S.14 Priprava tople vode, vklju-
€en gorilnik

Gorilnik za pripravo tople vode je aktiviran.

S.15 Priprava tople vo-
de, naknadno delovanje
Erpalke/ventilatorja

Naknadno delovanje ¢rpalke/ventilatorja za pripravo tople vode je aktivirano.

S.16 Priprava tople vode, na-
knadno delovanje ventilatorja

Naknadno delovanje ventilatorja za pripravo tople vode je aktivirano.

S.17 Priprava tople vode, na-
knadno delovanje érpalke

Naknadno delovanje ¢rpalke za pripravo tople vode je aktivirano.

S.20 Zahteva po topli vodi

Zahteva po topli vodi je aktivirana.

S.21 Priprava tople vode, za-
gon ventilatorja

Zagon ventilatorja za pripravo tople vode je aktiviran.

S.22 Priprava tople vode, pred-
tek érpalke

Predtek ¢rpalke za pripravo tople vode je aktiviran.

S.23 Priprava tople vode, vzig

VZzig za pripravo tople vode je aktiviran.

S.24 Priprava tople vode, vklju-
€en gorilnik

Gorilnik za pripravo tople vode je aktiviran.

S.25 Priprava tople vo-
de, naknadno delovanje
Srpalke/ventilatorja

Naknadno delovanje ¢rpalke/ventilatorja za pripravo tople vode je aktivirano.

S.26 Priprava tople vode, na-
knadno delovanje ventilatorja

Naknadno delovanje ventilatorja za pripravo tople vode je aktivirano.

S.27 Priprava tople vode, na-
knadno delovanje érpalke

Naknadno delovanje ¢rpalke za pripravo tople vode je aktivirano.

S.28 Topla voda, ¢as zapore

Cas zapore za pripravo tople vode je aktiviran.

S.30 Ni potrebe po toploti, re-
gulator

Sobni termostat blokira ogrevanje.

S.31 Ni potrebe po toploti, po-
letni rezim

Poletni nacin je vklopljen; brez potrebe po toploti.

S.32 Cakalni éas, odstopanje
Stev. vrtljajev ventilatorja

Cakanje pri zagonu ventilatorja je aktivirano.

S.34 Ogrevanje, zascita proti
zmrzovanju

Funkcija za$cite proti zmrzovanju za ogrevanje je aktivirana.

S.39 Nalezni termostat se je
sprozil

Sprozil se je kontaktni termostat ali ¢rpalka za kondenzat.

S.40 Aktivna zas¢ita funkcije
Komfort

Zas¢itna funkcija Komfort je aktivirana.

S.41 Tlak vode je previsok

Tlak v sistemu je previsok.

S.42 Loputa za dimne pline je
zaprta

Povratni signal lopute za dimne pline blokira delovanje gorilnika (samo v povezavi z vecfunkcijskim
modulom) oz. érpalka za kondenzat je okvarjena, zahteva za ogrevanje je blokirana.

S.46 Zas¢ita funkcije Komfort z
min. obrem.: ugasanje plame-
na

Zas¢itna funkcija Komfort za ugaSanje plemena pri najmanjsi obremenitvi je aktivirana.

S.53 Cakalni as, pomanjkanje
vode

Izdelek je v €asu ¢akanja zaradi modulacijske zapore/funkcije zapore delovanja zaradi pomanjkanja
vode (prevelika razlika med dviznim in povratnim vodom)

S.54 Cakalni éas, pomanjkanje
vode

Izdelek je zaustavljen s funkcijo blokade delovanja zaradi pomanjkanja vode (temperaturni gradient).

S.57 Cakalni as, merilni pro-
gram

Izdelek je v ¢asu ¢akanja zaradi merilnega programa.

S.58 Gorilnik, omejitev modula-
cije

Omejitev modulacije gorilnika je aktivirana.

S.61 Napaka: nepravilna vrsta
plina

Kodirni upor na tiskanem vezju ne ustreza vneseni vrsti plina (glejte tudi F.92).

S.62 Nastavite CO2

Nastavite vsebnost CO,.

S.63 Napaka: preverite pot
plina

Sporocilo o napaki je aktivirano. Preverite pot plina.

S.76 Servisno sporocilo Preveri
tlak vode

Servisno sporocilo je aktivirano. Preverite vodni tlak.
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Koda

Pomen

S.88 Prog. odzradevanja se
izvaja

Program odzraevanja je aktiviran.

S.92 Samotestiranje: kol. ob-
to€ne vode

Samopreizkus koliine obtocne vode je aktiviran.

S.93 Merjenje dim. plinov ni
mogoce

Meritev dimnih plinov v tem trenutku ni mogoca.

S.96 Samotestiranje senzorja
temperature povratnega voda

Samotestiranje senzorja temperature povratnega voda je aktivirano.

S.97 Samotestiranje: senzor
tlaka vode

Samopreizkus senzorja vodnega tlaka je aktiviran.

S.98 Samotestiranje senzorja
temperature dviznega in povra-
tnega voda

Samotestiranje senzorja temperature dviznega in povratnega voda je aktivirano.

S.99 Vaillant samotestiranje

Samopreizkus Vaillant je aktiviran.

C Kode napak — pregled

Navodilo

i

Ker je preglednica s kodami v uporabi za razli¢ne izdelke, nekatere kode pri doloCenih izdelkih morda niso vidne.

Koda/pomen

Mogodi vzroki

Ukrep

F.00 Prekinitev senzorja tempe-
rature dviznega voda

Senzor temperature dviznega
voda je v okvari ali ni priklju¢en

>

Preverjanje: senzor temperature dviznega voda, vti¢, kabelski
snop, tiskano vezje.

F.01 Prekinitev senzorja tempe-
rature povratnega voda

Senzor temperature povratnega
voda je v okvari ali ni prikljucen

>

Preverjanje: senzor temperature povratnega voda, vti¢, kabel-
ski snop, tiskano vezje.

F.10 Kratki stik senzorja tempe-
rature dviznega voda

Senzor temperature dviznega
voda je v okvari ali v kratkem
stiku

Preverjanje: vti€¢ NTC, kabelski snop, kabel/ohi$je, tiskano vez-
je, senzor NTC.

F.11 Senzor temperature povra-
tnega voda je v kratkem stiku

Senzor temperature povratnega
voda je v okvari ali v kratkem
stiku

Preverjanje: vti¢ NTC, kabelski snop, ohisje, tiskano vezje,
senzor NTC.

F.20 Varnostni izklop: omejilnik
temp.

Najvisja temperatura na
senzorju temperature dvizne-
gal/povratnega voda je previso-
ka, ko termi¢no varovalo deluje
prek NTC

Preverjanje: senzor temperature dviznega voda (pravilna ter-
mi¢na povezava), kabelski snop, zadostno odzracevanije.

F.22 Varnostni izklop: pomanj-
kanje vode

Ni¢ ali premalo vode v izdelku
ali prenizek tlak vode

Preverjanje: vti¢, kabel do toplotne ¢rpalke ali senzorja tlaka
vode, senzor tlaka vode, toplotna ¢rpalka.

nje plamena

pomanjkljiv plamen.

2. Aktiviranje in odzraCevanje testnega programa P.0.
F.23 Varnostni izklop: prev. Prevelik temperaturni razpon. » Preverjanje: vti¢, kabel do toplotne ¢rpalke/senzorja tlaka vo-
temp. razpon Premajhna koli¢ina obto¢ne de, zrak/premalo vode v ogrevalnem krogotoku, zamenjana
vode temperaturna senzorja za dvizni in povratni vod, sito v hidra-

vliénem bloku, senzor tlaka vode, toplotna ¢rpalka (zadosten
odtok, stopnja 2: D.19, D.14, nepovratni ventil). Aktiviranje te-
stnega programa P.0.

F.24 Varnostni izklop: preh. Prehitro nara$¢anje temperature | » Preverjanje: vti¢, kabel do toplotne ¢rpalke, zrak/premalo vo-

dvig. temp. de v ogrevalnem krogotoku, notranji odzracevalnik (delovanje),
toplotna ¢rpalka (prenizek tlak naprave, prevelik temperaturni
gradient na dviznem vodu ogrevanja, nepovratni ventil). Aktivi-
ranje testnega programa P.0.

F.25 Varnostni izklop: prev. Previsoka temperatura dimnih » Preverjanje: vti¢, vti¢ termi¢nega varovala, kabelski snop, ka-

temp. dim. pl. plinov bel do toplotne ¢rpalke, notranji odzracevalnik (delovanje), vod
dimnih plinov (zamasitev, neugoden veter, predolga cev za di-
mne pline), premalo vode v ogrevalnem krogotoku, toplotna ¢r-
palka, aktiviranje preizkusnega programa P.0

F.26 Napaka: ventil za gorivo Koracni motor plinske armature | » Preverjanje: koracni motor plinske armature (vti¢, kabel, pre-

ne deluje je v okvari ali ni prikljuéen. hod tuljav, elektricna napetost), veépolni vti¢, kabelski snop

F.27 Varnostni izklop: simulira- | Nadzorna elektroda sporo¢a » Preverjanje: tlak plina na zgornji merilni odprtini, nadzorna

elektroda, tiskano vezje, magnetni ventil za plin
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Koda/pomen

Mogodi vzroki

Ukrep

F.28 Izpad ob zagonu: neuspe-
Sen vzig

Izpad ob zagonu ali neuspesen
vzig. Aktiviranje plinskega tlac-
nega stikala ali toplotne zapor-
ne naprave.

1. Preverjanje: zaporni ventil za plin, tlak pretoka plina, plin-
ska armatura, cev za vsesavanje zraka (blokada, zrahljani
vijaki), vod za kondenzat (zamasitev), veépolni vti¢, kabelski
snop, transformator za vzig, vzigalni kabel, vzigalni vti¢, vzi-
galna elektroda, nadzorna elektroda, elektronika, ozemiljitev,
nastavitev COx.

2. Veljavnost: le za izdelke s skupnim dimnim vodom v nad-
tlatnem rezimu ali kaskadi.

— Preverjanje: delovanje nepovratnega ventila (v vodu
dimnih plinov ali mesSalni cevi), cev za vsesavanje zraka
(blokada)

F.29 Izpad med delovanjem:
neuspesen vzig

Dovod plina je zagasno preki-
njen. Neuspesen ponovni vzig.

» Preverjanje: povratek dimnih plinov, vod za kondenzat (zama-
Sitev), ozemljitev, kabel do plinske armature in elektrode (slab
stik).

F.32 Napaka: ventilator

Ventilator je v okvari ali ni pri-
kljucen.

» Preverjanje: vti¢, kabelski snop, ventilator (blokada, delovanje,
pravilno Stevilo vrtljajev), Hallov senzor, tiskano vezje, vod
dimnih plinov (zamasitev)

F.49 Napaka: eBUS

Prenizka napetost na e-vodilu
(eBUS)

» Preverjanje: e-vodilo (eBUS) (preobremenitev, dve napajalni
napetosti z razli¢no polariteto, kratki stik)

F.61 Napaka: krmiljenje ventila
za gorivo

Plinske armature ni mogoce
krmiliti

» Preverjanje: kabelski snop, vti¢, plinska armatura (tuljave),
tiskano vezje.

F.62 Napaka: zak. izkl. ventila
za gorivo

Zakasnjen izklop plinskega ven-
tila po ugasanju plamena

» Preverjanje: plinski ventil, povrsina gorilnika (umazanija), vti¢,
kabelski snop, tiskano vezje

F.63 Napaka: EEPROM

Okvara EEPROM-a

» Zamenjava: tiskano vezje.

F.64 Napaka na elektroni-
ki/senzorju

Elektronika, varnostno relevan-
ten senzor ali kabel v okvari.

» Preverjanje: senzor dviznega voda, kabel do senzorja, senzor
zajema plamena (npr. ionizacijska elektroda) glede nestanovi-
tnega signala, elektronika.

F.65 Napaka: temp. elektronike

Elektronika v okvari ali previso-
ka temperatura elektronike za-
radi zunanjega vpliva

Preverjanje: tiskano vezje.
2. Po potrebi znizajte temperaturo okolice.

F.67 Napaka: elektroni-
ka/plamen

Nesmiseln signal plamena

» Preverjanje: kabelski snop, varovalo plamena, tiskano vezje.

F.68 Napaka: signal plamena ni
stabilen

Varovalo plamena sporoc¢a ne-
stabilen signal plamena

» Preverjanje: razmerje mas goriva in zraka, tlak pretoka plina,
vod za kondenzat (zamasitev), plinska Soba, ionizacijski tok
(kabel, elektroda), povratek dimnih plinov

F.70 Napaka: neveljavna ozna-
ka naprave

Napacna/manjkajo¢a oznaka
naprave ali napacen/manjkajo¢
kodirni upor

» Ce sta bila zaslon in tiskano vezje zamenjana, spremenite
oznako naprave pod d.93.

F.71 Napaka na senzorju tem-
perature dviznega voda

Senzor temperature dviznega
voda sporoc¢a neveljavno vre-
dnost

» Preverjanje: temperaturni senzor dviznega voda (pravilna ter-
mi¢na povezava).

F.72 Napaka na senzorju tem-
perature dviznega/povratnega
voda

Razlika med temperaturnim
senzorjem dviznega/povratnega
voda je prevelika

» Preverjanje: temperaturni senzor dviznega voda/temperaturni
senzor povratnega voda (delovanje, pravilna termi¢na poveza-
va).

F.73 Napaka: senzor tlaka vode
(prenizek signal)

Senzor tlaka vode sporoc¢a pre-
nizek tlak vode

» Preverjanje: tlak vode, priklju¢ek mase, kabel, vti¢, senzor tla-
ka vode (kratki stik na GDN).

F.74 Napaka: senzor tlaka vode
(previsok signal)

Tlak vode je previsok

Odtocite vodo.
2. Preverite senzor tlaka vode.

F.75 Napaka: ¢rpalka/pom. vo-
de

Ob zagonu ¢&rpalke ni zaznano
zadostno povecanije tlaka.

1. Preverjanje: senzor tlaka vode, toplotna ¢rpalka (blokada),
ogrevalni krogotok (zrak, zadostna koliina vode), nastavljiv
obtok, zunanja raztezna posoda (mora biti prikljuéena na
povratni vod). Aktiviranje testnega programa P.0.

2. Ce je name&&ena hidravliéna kretnica ali cev povratka
>1 1/2 palca, zamenjajte 3/4-palcno tesnilo v dviznem vodu
ogrevanja z zaslonko. Po potrebi namestite servisni komplet
F.75.

F.77 Napaka: ¢rpalka konden-
zata

Manjkajo¢ povratni signal lopute
dimnih plinov; iztekanje iz ¢rpal-
ke za kondenzat

» Preverjanje: kabel do opreme VR40, loputa dimnih plinov (ozi-
¢enje, stikalo za povratni signal), érpalka za kondenzat, most
od kontaktnega termostata, vecfunkcijski modul 2 od 7 (most)

F.78 Prekinitev senzorja na
iztoku tople vode na zunanjem
regulatorju

UK link box je prikljuc¢ena, tem-
peraturni senzor tople vode pa
ni premoscen

1. Preverjanje: oprema (konfiguracija/elektriéni prikljucek).
2. Naprava prikazuje napako, vendar naprava deluje v redu.

F.83 Napaka NTC: sprem. tem-
perature

Razlika med temperaturnim
senzorjem dviznega/povratnega
voda je premajhna

» Preverjanje: temperaturni senzor dviznega/povratnega voda
(delovanje, pravilna termi¢na povezava), zadostna koli¢ina
vode.
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Koda/pomen Mogodi vzroki Ukrep

F.84 Napaka NTC: temp. dif. Razlika v temperaturi ni veljav- » Preverjanje: temperaturni senzor dviznega/povratnega voda
izven mej na. (pravilna termi¢na povezava, senzorji so zamenjani).

F.85 Napaka: NTC ni pravilno Temperaturni senzor dvizne- > Preverjanje: temperaturni senzor dviznega/povratnega voda
prikljuéen gal/povratnega voda javlja na- (pravilna termi¢na povezava).

pacne/neobicajne vrednosti

Komunikacijska napaka

Komunikacijska napaka med » Preverjanje: kabel/vti€ med zaslonom in tiskanim vezjem.
zaslonom in tiskanim vezjem v
stikalni omarici

D Preizkusni programi — pregled

Testni program

Pomen

P.00 Odzra¢evanje

Notranja ¢rpalka se impulzno krmili. Ogrevalni krogotok in krogotok tople vode se prilagodijivo s sa-
modejnim preklopom krogotokov odzradita z ventilom za hitro odzracevanje (pokrovéek ventila za hi-
tro odzraCevanje mora biti odvit). Na zaslonu se prikaze aktivni krogotok. 1-krat pritisnite 3, da za-
Zenete odzracevanje ogrevalnega krogotoka. 1-krat pritisnite ©), da izklopite program odzracevanja.
Opomba: program odzracevanja deluje 7,5 min na krogotok in se nato zaklju¢i. Odzraevanje ogre-
valnega krogotoka: preklopni ventil v polozaju za ogrevanje, krmiljenje notranje ¢rpalke za 9 ciklov: 30
s vklopljena, 20 s izklopljena. Prikaz aktivnega ogrevalnega krogotoka. Odzracevanje krogotoka to-
ple vode: po izteku zgornjih ciklov oz. po ponovnem pritisku na desno izbirno tipko: preklopni ventil v
poloZaju za toplo vodo, krmiljenje notranje ¢rpalke enako kot zgoraj. Prikaz aktivhega krogotoka tople
vode.

P.01 Maks. obremen.

Izdelek po uspeSnem vzigu deluje z najvecjo toplotno obremenitvijo.

P.02 Min. obremen.

Izdelek po uspeSnem vzigu deluje z minimalno toplotno obremenitvijo.

P.06 Nacin polnjenja

Prednostni preklopni ventil se pomakne v srednji poloZaj. Gorilnik in Erpalka sta izklju¢ena (za polnje-
nje in praznjenje izdelka).
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E Prikljuéne sheme

E.1 Vezalni naért za izdelke zgolj s sistemom za ogrevanje
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1 Glavno tiskano vezje 9 Kontaktni termostat/Burner off
2 Tiskano vezje upravljalnega polja 10 Sobni termostat 24 V DC
3 Zunanje tipalo, tipalo temperature dviznega voda 11 Priklju¢ek vodila (regulator/sobni termostat, digitalno)
(opcijsko, zunanje), prejemnik DCF 12 Prednostni preklopni ventil
4 Daljinsko upravljanje obto¢ne ¢rpalke
5 Plinska armatura 13 Senzor tlaka vode
14 Temperaturni senzor zalogovnika
6 Tipalo temperature povratnega voda P 9
15 Kontakt pomnilnika "C1/C2"
7 Tipalo temperature dviznega voda P
8 Ventilator 16 Notranja ¢rpalka
17 Vzigalna elektroda
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E.2 Vezalni naért izdelka z vgrajenim sistemom za pripravo tople vode
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1 Glavno tiskano vezje 10 Sobni termostat 24 V DC
2 Tiskano vezje upravljalnega polja 11 Prikljucek vodila (regulator/sobni termostat, digitalno)
3 Zunanje tipalo, tipalo temperature dviznega voda 12 Prednostni preklopni ventil
(op?usko, zunan‘Je),. prejerrjmkaCF 13 Senzor tlaka vode
4 Daljinsko upravljanje obto¢ne ¢rpalke
) 14 Senzor propelerja
5 Plinska armatura
15 Tipalo za topli zagon
6 Tipalo temperature povratnega voda P pizag
) . 16 Notranja ¢rpalka
7 Tipalo temperature dviznega voda
) 17 Vzigalna elektroda
8 Ventilator
) * odvisno od vrste izdelka
09 Kontaktni termostat/Burner off
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F Servisna in vzdrzevalna dela

V naslednji tabeli so navedene zahteve proizvajalca za najkraj$e intervale servisiranja in vzdrzevanja. Ce nacionalni predpisi
in direktive zahtevajo krajSe intervale servisiranja in vzdrzevanja, namesto tega upostevajte predpisane intervale. Pri vseh
servisnih in vzdrzevalnih delih izvedite ustrezna pripravljalna in zaklju¢na dela.

# Vzdrzevalna dela Interval

1 Preverjanje napeljave za zrak/dimne pline glede tesnjenja, poskodb, za- Letno
masitve, ustrezne pritrditve in pravilne montaze

2 Odstranitev umazanije z izdelka in podtlaéne komore Letno

Pregled toplotne celice glede njenega stanja, korozije, rje in poskodb; po Letno
potrebi popravilo

4 Preverjanje priklju¢nega tlaka plina kot tlak pretoka pri najvedji toplotni Letno
obremenitvi
5 Preverjanje vsebnosti CO: in morebitna nastavitev (nastavitev razmerja Letno
mas goriva in zraka) 19
6 Zapis vsebnosti CO, (razmerje mas goriva in zraka) in razmerja CO/CO, Letno
7 Preverjanje elektricnih vtiénih spojev/prikljuckov glede delovanja/ustrezne | Letno
povezave (izdelek ne sme biti pod napetostjo)
8 Preverjanje delovanja zapornega ventila za plin in pipe za vzdrzevalna Letno
dela
9 Preverjanje sifona za kondenzat glede umazanije in ¢iscenje sifona za Letno
kondenzat
10 Preverjanje predtlaka v raztezni posodi Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
11 Preverjanje izolirne obloge v zgorevalnem obmocju in menjava poSkodo- Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
vanih izolirih oblog
12 Cistenje toplotnega izmenjevalnika Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti 25
13 Preverjanje gorilnika glede poskodb Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
14 Preverjanje sekundarnega toplotnega izmenjevalnika pri nezadostni koli€i- | Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
ni vode (topa voda) ali nezadostni izhodni temperaturi
15 Cis&enje filtra na dovodu hladne vode Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti 26
16 Preverjanje senzorja propelerja glede umazanije/poskodb Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
17 Polnjenje ogrevalnega sistema Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti 17
18 Zagon preizkusnega delovanja po vzdrzevanju Letno
19 Pregled vziga in delovanja gorilnika Letno
20 Ponovno preverjanje vsebnosti CO- (razmerje mas goriva in zraka) Po potrebi, najmanj vsaki 2 leti
21 Preverjanje tesnjenja Pri vsakem vzdrzevanju 20
22 Zaklju€itev servisnih in vzdrzevalnih del Letno 27

G Tehnicni podatki

Tehniéni podatki — splosno

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro

Drzava namembnosti (o- SI Sl Sl Sl
znaka po ISO 3166)

Dopustne kategorije na- ([P [P lonse | S
prav

Prikljucek za plin na strani | 15 mm 15 mm 15 mm 15 mm
naprave

Prikljuéki za ogrevanje 22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

na dvizni/povratni vod na
strani naprave

Prikljucka za hladno in to- | — G3i4” G34" G34"
plo vodo na strani naprave

Prikljuéna cev za varnostni | 15 mm 15 mm 15 mm 15 mm
ventil (min.)

Prikljuéek zraka/dimnih 60/100 mm 60/100 mm 60/100 mm 60/100 mm
plinov
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med pripravo tople vode
pri P maks.G20

(46,08 kg/h)

(38,16 kg/h)

(38,16 kg/h)

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro
Cev za odtok kondenzata | 19 mm 19 mm 19 mm 19 mm
(min.)
Tlak pretoka plina, zemelj- | 2,0 kPa 2,0 kPa 2,0 kPa 2,0 kPa
ski plin G20 (20,0 mbar) (20,0 mbar) (20,0 mbar) (20,0 mbar)
Tlak pretoka plina, propan | 3,7 kPa 3,7 kPa 3,7 kPa 3,7 kPa
G31 (37,0 mbar) (37,0 mbar) (37,0 mbar) (37,0 mbar)
Prikljuéna vrednost pri 15 | 3,0 m%h 2,5 m*h 2,5 m*h 3,0 m¥h
°C in 1013 mbar (glede na
pripravo tople vode), G20
Prikljuéna vrednost pri 15 | 2,2 kg/h 1,8 kg/h 1,8 kg/h 2,2 kg/h
°C in 1013 mbar (glede na
pripravo tople vode), G31
Masni tok dimnih plinov 3,09/s 2,549/s 2,59/s 3,09/s
med ogrevanjem pri P (10,80 kg/h) (9,00 kg/h) (9,00 kg/h) (10,80 kg/h)
min. G20
Masni tok dimnih plinov 12,8 g/s 10,6 g/s 10,6 g/s 12,8 g/s

(46,08 kg/h)

Masni tok dimnih plinov
med ogrevanjem pri P
min. G31

394g/s
(14,04 kg/h)

3,6 g/s
(12,96 kg/h)

3,6 g/s
(12,96 kg/h)

3,99ls
(14,04 kg/h)

Masni tok dimnih plinov
med pripravo tople vode
pri P maks. G31

13,0 g/s
(46,80 kg/h)

10,6 g/s
(38,16 kg/h)

10,6 g/s
(38,16 kg/h)

13,0 g/s
(46,80 kg/h)

ogrevanje

Min. temperatura dimnih 40 °C 40 °C 40 °C 40 °C

plinov

Maks. temperatura dimnih | 80 °C 80 °C 80 °C 80 °C

plinov

Dopustne vrste plinskih C13x, C33x, C13x, C33x, C13x, C33x, C13x, C33x,

naprav C43x, C53x, C43x, C53x, C43x, C53x, C43x, C53x,
C83x, C93x, C83x, C93x, C83x, C93x, C83x, C93x,
B33, B33P, B33, B33P, B33, B33P, B33, B33P,
B53P B53P B53P B53P

30% izkoristek 109,4 % 109,4 % 109,4 % 109,4 %

Razred NOx 6 6 6 6

Mera naprave, §irina 440 mm 440 mm 440 mm 440 mm

Mera naprave, viSina 720 mm 720 mm 720 mm 720 mm

Mere naprave, globina 338 mm 338 mm 338 mm 338 mm

Pribl. neto teza 30,7 kg 33,4 kg 33,4 kg 33,4 kg

Tehniéni podatki — moé/obremenitev G20

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro

Nazivno obmogje toplotne | 7,0 57 57 7,0

modi P pri 50/30 °C ... 259 kW .. 11,9 kW ... 24,9 kW ... 25,9 kW

Nazivno obmodje toplotne | 6,2 5,2 5,2 6,2

mo¢i P pri 80/60 °C ... 24,0 kW ... 11,0 kW ... 23,0 kW ... 24,0 kW

Najveéja toplotna mo¢ pri | 28,0 kW 23,0 kw 23,0 kw 28,0 kW

pripravi tople vode

Najvecja toplotna obreme- | 28,6 kW 23,5 kW 23,5 kW 28,6 kW

nitev pri pripravi tople vo-

de

Najvecja toplotna obreme- | 24,5 kW 11,2 kW 23,5 kW 24,5 kW

nitev na strani ogrevanja

Najmanj3a toplotna obre- 6,6 kW 5,5 kW 5,5 kW 6,6 kW

menitev

Obmocje nastavitve za 6 ... 24 kW 5...11 kW 5... 19 kW 6 ... 24 KW
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obtoc¢ne vode)

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro

Izkoristek pri nazivni toplo- | 107,0 % 106,0 % 107,0 % 107,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 40/30 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 106,0 % 106,0 % 106,0 % 106,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 50/30 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 101,0 % 101,0 % 101,0 % 101,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 60/40 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 98,0 % 98,0 % 98,0 % 98,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 80/60 °C

Tehniéni podatki — mo¢/obremenitev G31

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro

Nazivno obmocje toplotne | 8,9 7.9 7.9 8,9

modi P pri 50/30 °C ... 25,3 kW ... 11,6 kW ... 24,2 kW ... 253 kW

Nazivno obmocdje toplotne | 8,2 7,2 7,2 8,2

moci P pri 80/60 °C ... 24,0 kW ... 11,0 kW ... 23,0 kW ... 24,0 kW

Najveéja toplotna mo¢ pri | 28,0 kW 23,0 kW 23,0 kW 28,0 kW

pripravi tople vode

Najvecja toplotna obreme- | 28,6 kW 23,5 kW 23,5 kW 28,6 kW

nitev pri pripravi tople vo-

de

Najvecja toplotna obreme- | 24,5 kW 11,2 kW 23,5 kW 24,5 kW

nitev na strani ogrevanja

Najmanjsa toplotna obre- 8,7 kW 7,7 kW 7,7 kW 8,7 kW

menitev

Izkoristek pri nazivni toplo- | 105,0 % 106,0 % 105,0 % 105,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 40/30 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 103,0 % 104,0 % 103,0 % 103,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 50/30 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 101,0 % 101,0 % 101,0 % 101,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 60/40 °C

Izkoristek pri nazivni toplo- | 98,0 % 98,0 % 98,0 % 98,0 %

tni obremenitvi (stacionar-

no), 80/60 °C

Tehniéni podatki — ogrevanje

VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro

Najvisja temperatura dvi- 85°C 85°C 85°C 85°C

Znega voda

Obmodje nastavitve maks. | 30 ... 80 °C 30...80°C 30...80°C 30...80°C

temperature dviznega vo-

da (tovarniska nastavitev:

75 °C)

Dopustni skupni nadtlak 0,3 MPa 0,3 MPa 0,3 MPa 0,3 MPa
(3,0 bar) (3,0 bar) (3,0 bar) (3,0 bar)

Koli¢ina obtoéne vode 1.032 I/h 473 I/h 796 I/h 1.032 Ih

(glede na AT= 20 K)

Priblizna koliina konden- | 2,5 I/h 1,11/h 1,9 1/h 2,51/

zata (pH-vrednost 3,5 ...

4,0) pri ogrevanju 50/30

°C

Preostala viSina ¢rpanja 0,025 MPa 0,025 MPa 0,025 MPa 0,025 MPa

Crpalke (pri nazivni kolicini | (0,250 bar) (0,250 bar) (0,250 bar) (0,250 bar)
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Tehniéni podatki — priprava tople vode

VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro
NajmanjSa koli¢ina vode 2,0 I/min 2,0 I/min 2,0 I/min
Koli¢ina vode (pri 11,0 I/min 11,0 I/min 13,4 I/min
AT = 30 K)
Dopustni nadtlak 1,0 MPa 1,0 MPa 1,0 MPa
(10,0 bar) (10,0 bar) (10,0 bar)
Potreben prikljuéni tlak 0,035 MPa 0,035 MPa 0,035 MPa
(0,350 bar) (0,350 bar) (0,350 bar)
Obmogje izhodne tempe- | 35... 65 °C 35...65°C 35...65°C
rature tople vode
Tehniéni podatki — elektrika
VU 246/5- VUW 116/5- VUW 186/5- VUW 246/5-
3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1) 3 (H-INT 1)
ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro ecoTEC pro
Elektriéni prikljuéek 230 V~/50 Hz | 230 V~/50 Hz | 230 V~/50 Hz | 230 V~/50 Hz
Dovoljena prikljuéna nape- | 190 ... 253 V 190 ... 253 V 190 ... 253 V 190 ... 253 V
tost
Vgrajena varovalka (po€a- | 2 A 2A 2A 2A
sna)
NajmanjSa elektricha mo¢é | 35 W 35 W 3B/5W 3B/5W
Najvecja elektricna moc 85 W 70 W 80 W 85 W
Elektriéna mo¢ v stanju <2W <2W <2W <2W
pripravljenosti
Stopnja za3cite IPX4D IPX4D IPX4D IPX4D
Oznaka CE- CE- CE- CE-
odobritve/registracijska §t. | 0085CM0321 | 0085CM0321 | 0085CM0321 0085CM0321
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